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Pedepupyemast nauccepranuoHHass paboTa TIOCBSIIEHA HCCIEAOBAHHIO  A3BIKOBOTO
Iypu3Ma B COBPEMEHHOW AHIVIMM C 3THONCUXOJIMHIBUCTHYECKONM TOUYKM 3peHus. llypusm
paccMaTpuBaeTcs Kak BHJ ~ OOIIECTBEHHO-S3BbIKOBOM  JEATENbHOCTH, KOTOPBIA  MOXKET
JI€TEPMUHUPOBATHLCS] COCTOSIHUEM ATHUYECKOTI'O CO3HAHMSI YYACTHUKOB 3TOH IEATEIbHOCTH.

O0BbeKTOM J1TaHHOT'O UCCIIEI0OBaHMS SBJISIOTCS BBICKA3bIBAaHHSI COBPEMEHHBIX AHIVIMHCKUX
IIypUCTOB, COJEpP’KAIME OLIEHKY YYXKOIO PEUEBOI0 IMOBEJCHMS, a TAKXKE UX PACCYXKIEHUS O
LEeJsIX U MOTHBaxX CBoell AesrenpHOCTU. Ilpu 3TOM B KauecTBe mpeaMera aHaIu3a BBICTYIAET
MOTHBAIL[MOHHO-TIOTPEOHOCTHAsE KOMIIOHEHTa ITypUCTHYECKOW JEATeJIbHOCTH, ONMCaHHas B
TEPMUHAX O3THOKYJIbTYPHBIX JOMHUHAaHT (B TOM CMbICIE, KOTOPbII UM  IpHIaer
H. B. lllanomaukona [[Llamomraukosa, 1999, 2009 u np. padboTsi]).

Henp pabGorbl 3akioyaeTcss B KOMIUIEKCHOM ONMCAHUU S3BIKOBOTO IIypU3Ma B
COBPEMEHHOM AHIJIMM U €r0 HHTEPIPETALU C 3THOIICUXOJIMHIBUCTUUECKUX MO3ULIUHI.

JlaHHas 11eb NpeIoaracT peleHue CIeAYOIMNX 3aa4:

1. CucremaTu3upoBaTh CyIIECTBYIOIINE PAOOTHI MO SI3IKOBOMY ITypU3MY B COBPEMEHHOM
3araHOEBPONECICKON JIMHITBUCTUKE, a TaKKe TPYyIAbl OTEYECTBEHHBIX CHELMAIUCTOB IIO
UCTOPUYECKOM ATHOJIOTUM M IICUXOJIMHI'BUCTUKE, C LEJIbl0 (OpMUpOBAaHUS MOHATHHHO-
KaTeropuaJibHOro anmnapaTa i OCHOBHOTO METO/Ia UCCIIEOBAHUS.

2. Ilpocnenuth pa3BUTHE S3BIKOBOTO Iypu3Ma B AHIJIMM B TIEPUOJ] CTAHOBJICHUS
a3bikoBoro cranaapra (XVI — XIX BB.) 11 ycTaHOBJIEHMSI 3aKOHOMEPHBIX CBSI3€H 3TOr0 BUAA
JEATEIIBHOCTH C JUHAMMKOM dTHOKYJIBTYPHOU CUTYALIHH.

3. Onucath U3MEHEHUs, IPOU3OIIEAIINE B STHOKYJIBTYPHON CUTyalluld B AHIJIMY B KOHIIE
XX nauane — XXI BB., U omnpenenutb, Kakue U3 MOTCHIUATHHO BO3MOXKHBIX MYPUCTHUYECKHUX
HanpaBieHuil, onucaHHbix JIkx. Tomacom [Thomas, 1991]), akTyaibHBI Ui COBpPEMEHHOI
AHruu.

4. Omnucath AEATENBHOCTh KaXXIOTO M3 BBIJCIEHHBIX TaKUM O0pa3oM MypPHUCTUYECKHUX
HAIpaBJIEHUH C TO3UIMI  STHONCHXOJMHIBUCTUYECKOTO IMOAXO0/a, T.€. HCCIeaA0BaTh
MOTHUBAIIMOHHO-TIOTPEOHOCTHYIO YacTh MYyPUCTUYECKOW IESITENbHOCTH, ONKCAaB €€ B TEPMHHAX
ATHOKYJBTYPHBIX JIOMMHAHT (B TOM CMbIcie, KOTopblii um mnpuaaer W. B. [llanomHukoa
[[[MamomaukoBa, 1999, 2009 u np. paboThI]).

5. HWccnenoBarh, Kak JeATENbHOCTh IYPUCTOB COOTHOCHUTCS C aJalTalliOHHO-
JEeSTEIIbHOCTHBIMU MOJIENISIMHA, CBOMCTBEHHBIMHU aHIJIO-CAKCOHCKOMY 3THOCY B LieioM. MHbpMU
CJIOBaMH, NPOBEPUTH T'MIIOTE3Y, COTIACHO KOTOPOW AESATENBbHOCTb Pa3jIMYHBIX IYPUCTHUECKUX
IpyNIl U UX B3aMMOJEHCTBHE OCYIIECTBIISIETCS MO HEKOTOpOil o0Ielt mozaenu, Jiexaiieid B

OCHOBE aHTJIMHACKOTO 3THOTCHE3a.



6. Cnenatp BBIBOIBI O XapakTepe U (YHKIUSX SA3BIKOBOIO IMypH3Ma B COBPEMEHHOM
AHTrnum.

MeXIUCIUTUIMHAPHBIA ~ XapakTep paboThl OOYCIOBHII MHOr000pasue WCTOYHHKOB,
MOCITY)KUBIIMX TeopeTu4eckoil 0a3zoii aiasi mcciaenoBanus. l[Ipexae Bcero, 3T0 Tpy.bl
OTEUYECTBEHHBIX  CIELMAJIUCTOB, IMOCBSIICHHBIE PACCMOTPEHUIO TEOpUU OSTHOTeHe3a U
B3aUMOJICCTBUIO sI3bIKOBOM W aTHMueckoil cuctem (I'ymunes, 2003; Jlypee, 1997,
[Mamomuukosa, 1999, 2007, 2008, 2009 u ap.), a Takke pabOTHl OTEYECTBEHHBIX TICHXOJIOTOB U
ncuxoauHreucToB (JleontreB A. H., 2007; JleontseB A. A., 2000; Tapacos, 1996; Yumiiesa,
2002; Kapaysos, 1999 u ap.). Ilpu u3ydeHHH TECOPHH W HCTOPUH SI3BIKOBOIO IMypH3Ma HaMU
ObUIM KCIIOJIb30BaHbl TPYAbl MPEHMYIIECCTBCHHO 3amajHoeBponeickux auHreuctos (Thomas,
1991; Cameron, 1995; Milroy, Milroy, 1991; T'eepc, 2002; Sebba, 2007; Crystal, 2006;
Battistella, 2005; Crowley, 2003). Kpome TOro, Ham MmpHXOIWIOCH OOpaIiarbcs K paboram, B
KOTOPBIX paccMaTpuBaetcs si3bikoBasi (Spuesa, 2004; Bybennukosa, 2003, 2004; Haenni, 1999;
Mugglestone, 2007; Crystal, 2003, 2005) u stHOKy/IbTYypHas cutyaiuu B Auriuu (Weight, 2002;
Fox, 2004; OBunnnukoB, 2006; [1aBnoBckas, 2006; denucenko, 2005).

B kadecTBe MCTOYHMKOB MaTepHaJia HCCIEIOBaHMsS ObUIM HCIOJIB30BAaHbI JIaHHBIC
nepenucku Ha MHTepHer-hopymax (takux kak “Talkmagic forum”, “The Language Maven’s
Nest”, “Metazone”, “Helium” wu np.), mporpaMMHBIE CTaThi OPHUTAHCKHX ITYPHUCTHYECKUX
obmectB (Queen’s English Society, Apostrophe Protection Society, Plain English Campaign,
Freespelling Society, Simplified Spelling Society u nap.), crateu u3 HWHTepHeT-Bepcuii
pa3IMYHBIX OpUTAHCKUX Ta3eT Ha mypuctuueckyro tematuky (The Daily Telegraph, The Daily
Mail, The Times, The Guardian, The Independent), Bkito4ast YnuTaTeILCKHE OTKJIMKKA Ha HUX, a
TaK)kKe KHUTY U CTaThU HanOoJiee M3BECTHHIX aHTIIMCcKuX mypuctoB — JI. Tpacc, k. Xambpuza
u JIx. Xonu. B paccmorpenuwe Opanuch, TpexAe BCEro, SMOIMOHAIbHO-HACKIIIEHHBIC
BBICKA3bIBAaHUS TyPUCTOB, MOCKOJIBKY IMOLIMHU, KaK U3BECTHO, SBISIOTCS 3HAKaMH, HA OCHOBAaHUU
KOTOPBIX MOKHO CY/IUTh O MOTHBax JesiTesibHOCTH [JIeonTheB, 2010].

OCHOBHBIM METOOM HCCJEI0BAHMS, HCIOJIB3yeMBIM aBTOPOM IIPH padoTe HaJ
HUCTOYHUKAMU MaTepuaia, SBISIETCS METOJl dTHOJWHTBHUCTHUYECKOTO aHallM3a TEKCTa, KOTOPBIN
BKIIIOUAET B c€0s1 KOHTEKCTHBIN aHAIN3, JONMOJTHEHHBIA aHAIM30M PEYEBBIX MOCTYNKOB, MOTUBOB
¥ YCTaHOBOK MypHCTOB. [Ipn 3TOM HHTEpIIpeTanys pe3yIbTaTOB UCCIEA0OBAHNS OCYIIECTBIISIIACH
IpH MTOMOITM pa3pad0TaHHOTO aBTOPOM TOJXOJAa K HM3YYSHHUIO S3BIKOBOTO IypH3Ma Kak
ATHOIICUXOJIMHTBUCTUYECKOTO  siBJeHMs. JIaHHBI TOIXOJ OCHOBBIBaeTcs Ha paboTax
M. B. [IlanomHuKoOBOW, MOCBAIICHHBIX U3YYEHHUIO LEIbHOCUCTEMHBIX M3MEHECHHUIN AHTIIUMCKOIO

sI3bIKa B ATHOTeHeTH4YeckoM acniekTe [[Ilanmomankosa, 1999, 2009].



AKTyajJbHOCTh padoThl. B HacTosmee Bpemst Poccust (kak, BrpodeM, u OOJBITHHCTBO
EBpOICHCKHUX CTpaH), MEPeKUBACT HEOOBIYaWHBIN BCILIECK MHTEpEca K BOIPOCAM SI3BIKOBOTO
HOPMUPOBAHHUS, CBUJIETEIbCTBYIOUINI O HAIMYMM KPU3UCA ITHUUECKON MAEHTUYHOCTH POCCHUSH.
[IpoucxoauT Tak Ha3blBaeMas «IJI00ANU3alKa» POCCUHUCKOTO STHUYECKOIO CO3HAHMUS,
3aKJIIOYAIOIIAsCS B pacUIaThIBAHUU IPEKHUX OOpa30B CO3HAHHS POCCUSH MOJ BO3JECHCTBHEM
UHBIX KYIBTYp, U (OPMHPOBAHHWE HOBOW ATHOKYJIBTYPHOU AOMHUHAHTHI, COJACPKAHUE KOTOPOU
[OKa HE TO3BOJIIET STHOCY JOCTATOYHO 3((HEKTUBHO CAMOOPTraHU30BATHCS B YCIOBHUSX
HacJieIMsl HAYYHO-TEXHUYECKOM peBooIuuy npouuioro Beka [lllanomnuukosa, B neyatu|. Takum
0o0pa3oM, H3yueHHE SI3BIKOBOTO MypU3Ma, MPOBEIECHHOE HA AHMVIMMCKOM Marepualie, MOKET
OKa3aTbCsi IJIOJOTBOPHBIM IPU  JAJbHEHIIEM  H3YyYEHMM  aHAJOTMYHBIX  IIPOILIECCOB,
IIPOUCXOSIINX B POCCUICKOM COLILYME.

Teopernyeckasi 3HAYMMOCTb MPOBEJECHHOIO MCCIEAOBAaHUSA COCTOMT B TOM, YTO OHO
MpeAJiaraeT HOBBIA MOAXOJ K U3YYEHHUIO A3BIKOBOIO IMypU3Ma — STHOICHUXOJIUHIBUCTUYECKHI.
Jlo HeaBHETrO BpEMEHM SI3bIKOBOU ITypU3M HE SIBIISUICS CAMOCTOSTENIbHBIM IIPEIMETOM U3yUEHUs
B JIMHTBUCTUKE, a IIOCBSALIEHHBIE €ro UCCIEJOBaHUIO pabdOThl HOCWIM, B OCHOBHOM,
dbparMeHTapHbBII WIM TpPUKIATHOW XxapakTep. B ganHOi paboTe mpensoxkeH crnocod
WCCIIEIOBaHMsI  Mypu3Ma, OCHOBAaHHBIH Ha paboTaXx OTEUECTBEHHBIX  CIICLHUATKICTOB,
MOCBSIIIEHHBIX U3YUYEHUIO 3THOT€HE3a U ATHUYECKOTO CO3HAHUS.

Hayunass HoBM3Ha pa0oOThI 3aK/I04aeTCs B TOM, YTO OHA 3aTparvBaeT 00JIacTh, paHee
Majo MCCIEIOBABIIYIOCS B JIMHIBUCTUKE — S3bIKOBOM mypu3M. UYTO KacaeTcsi U3y4yeHUs
A3BIKOBOTO IIypH3Ma B COBPEMEHHOW AHIVIMM, TO OH, HAacKOJbKO MW3BECTHO aBTOPY
HCCJIEIOBAHMSI, HE MOJIEkKAJI 10 CHX IOP PaCCMOTPEHUIO HU CO CTOPOHBI OTEYECTBEHHBIX, HU CO
CTOPOHBI 3apyO€XHBIX JIMHTBUCTOB. [IpMHIMNHMATBHO HOBBIM SBISIETCS W TOJIXOJ K
UCCIIEIOBAaHMIO SA3BIKOBOIO ITypH3Ma, IpelaraeMbli B paboTe, — STHONCUXOJUHT BUCTHUECKUI.

IIpakTHuyeckasi LEHHOCTh Auccepranuu: B ngaHHOM paboTe aBTOp OMMCHIBAET
W3MEHEHHUs, NPOU3OMIECIINE B 3THOKYJIbTYPHOH JOMHHAHTE AaHIJIMYaH CO BPEMEH BTOPOil
MHPOBOU BOMHBI, IPOBOJUTCS aHAIN3 S3BIKOBOM M 3THOKYJIBTYPHOM CHUTYyallMd B COBPEMEHHOM
BenukoOpuranuu. Takum o6pazom, pe3yibTaTsl pabOThl MOTYT HaWTH IIMPOKOE MPUMEHEHHUE B
MPENOJaBaHUU  PA3JIMYHBIX TEOPETHYECKUX KYpCOB, TAaKUX KaK COLIMOJUHIBUCTHUKA,
ATHOJIMHIBUCTUKA, JIEKCUKOJIOTHSI, CTPAaHOBEJIEHUE, UCTOPHS U KyJIbTypa BenukoObpuranuu u ap.
Kpome Toro, 3Ti naHHbIE IPUTOJATCS MPENOIaBATENSIM aHIJIMUCKOTO S3bIKa U MEKKYJIbTYPHOU
KOMMYHUKAaIUH.

Ha 3aIUTY BBIHOCSTCA CJEAYIOIIME MOJ0KEHUSA



1. AxkTuUBM3aIMsA MYyPUCTUYECKUX TEHIEHIUI, KaK MPaBUJIO, MPOUCXOJUT B MEPEXOJAHbBIE
JUISL COCTOSIHUSL STHUUECKOTO CO3HAHMSI SMIOXHU U CIYXHUT OAHUM U3 MPU3HAKOB HATMYUS KpHU3HCa
THUYECKON MICHTUYHOCTH.

2. B nacrosmee BpeMsi B AHIVIMU CIIOKUJIACh CUTYaIlHsl, ClIOCOOCTBYIOIIAs MOSIBICHUIO B
Hell s3pIkoBOro mypusma. C oJfHOM CTOPOHBI, 3TO 0OYCIIOBJIEHO YUCTO S3BIKOBBIMH (PakTOpamu:
Onarosapst TEXHUKO-MH()OPMAIIMOHHON PEBOJIOIUH U IUBEPIEHTHOMY PA3BUTHIO AHTIHMICKOTO
sS3bIKA, TOSIBISIOTCS HOBBIE cepbl W HOBBIE (QopMmbl ero (yHkummonupoBanus. C apyrou
CTOpPOHBI, TpaHCHOPMUPYETCS ITHUYECKOE CO3HAHME CaMUX HOCHUTeNeH S3bIKa, 4YTO
COIPOBOXKAAETCA pacCIIaThIBAHUEM MPEKHUX 00pa3oB CO3HAHMS M YIPOXKAET 3THOCY MOTepen
UJICHTUYHOCTU (HEKOTOPBIE MCCIIEOBATENN TPAKTYIOT 3TO KaK YIMaJOK MPEXKHEr0 MMIIEPCKOTrO
CO3HAHMS aHIJIMYaH).

3. N3 Bcex TeopeTH4YeCKHM BO3MOXKHBIX THUIIOB S3BIKOBOTO Mypu3Ma (COIJIacHO
knaccupukanuu J[x. Tomaca [Thomas, 1991]), ans coBpeMeHHOM AHIIIMU CBOWCTBEHHO YETHIPE
— DIIMTapHBIA, KCeHO(MOOHBIH, STHOTpaduUecKuil M pedopMaATOPCKUNA THUIIBI, TPEACTABUTEIN
KOTOPBIX CTapalOTCsl BO3JIEHCTBOBAaTh Ha S3BIKOBBIE TNPOIIECCBI B COOTBETCTBUU  C
CYILIECTBYIOIIUM Y HUX B CO3HAHUU 00pa30M POAHOTO S3bIKA.

4. Jlanublii 00pa3 s3bika (MM SI3BIKOBOTO BapuaHTa) SABJISETCS J0 HEKOTOPOH CTENeHH
OTpPaKEHHEM aBTO- M T€TEPOCTEPEOTUIIOB YYACTHUKOB ITYPUCTHUECKOTO JUCKYpCa.

5. HanpaBineHHOCTh MYPUCTUYECKON JEATENBHOCTH (THUIl A3BIKOBOTO IypH3Ma) 3aBHCHUT
OT ATHOKYJBTYPHBIX JIOMMHAHT CJOEB HACEJIEHHUs, YYacTBYIOLIMX B JUAIOre BOKpPYr obOpasza
POZHOTO S3bIKA. DTH 3THOKYJIBTYPHBIE JOMUHAHTBI SKCIUTUIMPYIOTCS B CEMHOTHKE MOCTYIKOB
YYaCTHHKOB JHCKypca, MPH ITOM TMOCIeaHne (POPMHUPYIOTCS B TpenesiaX — aJanTalioHHO-
NeSITETbHOCTHBIX MOJIENIE ATHOCA, a TMPOTHUBOPEUUsl B JIEATEIBHOCTH ITyPUCTOB OTPAXKAIOT
OPOTUBOPEUHSI B MOJIENIAX OPraHU3allMOHHOTO MTOBE/ICHUS aHTJINYaH.

6. OYHKIUS A3BIKOBOTO MypHU3Ma 3aKII0YaeTCsl B COXPAaHEHNUH LEJIOCTHOCTH ATHUYECKOTO
CO3HaHUs, T1e 00pa3 sA3bIKa BCTPAMBACTCS B MapaJurMy 00pa3oB CO3HAHUS HapoJia Kak CPEICTBO
CaMOMICHTU(HUKAIIMY Ha STHOKYJIBTYPHOM H Ha JINYHOCTHOM YPOBHE.

Anpobauusi padoThl OCYILIECTBISUIACH B XOJ/I€ BBICTYIUIGHUH Ha 3acelaHusIX Kadeapsl
UCTOPUU U THUIIOJIOTUU SI3BIKOB M KylIbTyp HoBoCcMOMPCKOTo rocyapcTBEHHOTO YHUBEPCUTETA,
BO BpeMs ydYacTHsl B KOHQEPEHIMSIX M HaydYHO-METOJAWYECKHX CEMHHapaxX, TaKuX Kak
«l'epmanuctuka B Poccun. Tpaauuuy M nepcnekTUBBD (HAyYHO-METOAWYECKUH CeMHUHap,
npoBouBIIKiics HOBOCMOMPCKUM rOCyJapCTBEHHBIM YHUBEPCUTETOM COBMECTHO C MHCTHUTYTOM
s3piko3Hanuss PAH: 2004 r., r. HoBocubupck), «XXIV Jyns3oHoBckue utenus» (2005 r.,
r. Tomck), «I MexnaynapogHas HaydHast koHbepeHius «3menstomascs Poccus: HoOBBIE

napajurMbl ¥ HOBbIE perieHus: B auHrBUcTHKE» (2006 1., T. Kemeposo), «XIII Mexnynapoanas



KOH(EPEHIHS CTYIEHTOB, aCIUPAHTOB M MOJOIBIX yuCHBIX «JlomonocoB» (2006 r., . MockBa),
«Meromonorusi  TMHTBUCTHYECKHX  uccienoBanmii B Poccum»  (BTopoit  Cubupckuit
JMHTBUCTUYECKUN CEMHHApP DPYKOBOAMUTEIEM HAyYHBIX IIKOJ WU IPOEKTOB, IPOBOAMBIIHUNCA
HoBocuGupckum rocynapcTBEHHBIM YHUBEPCUTETOM COBMECTHO ¢ WHCTUTYTOM SI3bIKO3HAHUS
PAH: 2006r., r. HoBocubupck), «UYerBepras MeXIyHapoJaHas HAyYHO-TIPAKTHUYCCKAS
KoH(pepeHIMS B MOCKOBCKOM HWHCTUTyTE JUHTBHCTHKN» (2009 r.), «XVI MexyHapomHbIi
CUMIIO3UYM IO IICUXOJIMHIBUCTUKE U Teopun KoMmyHukauuu» (2009 r.), a Takxke B IOCTOSIHHO
NEHCTBYIOIIEM CEMUHApe IO MpobdiieMaM S3bIKOBOTO CO3HaHMs Mpu WHCTUTYTE S3bIKO3HAHUS
PAH. Kpome Toro, pe3yibTaThl HCClIeA0BaHUs, OMYOIMKOBAHHbBIE B BUIE y4eOHOro mocolus u
psiaa cratel, yKe Ha NPOTSHKEHUN HECKOJIBKUX JIET MCIIONb3YIOTCS aBTOPOM U IIpenoaBaTesiMu
Kadeapel HMCTOPUM M THUIIOJOTHH S3BIKOB M KylbTyp HOBOCHOMPCKOTO TrocynapcTBEHHOTO
YHHBEPCUTETA B XOJI€ MIPETOJaBaHus Pa3TUYHBIX TECOPETUUECKUX U MPAKTUYECKUX TUCIUTUINH.

Crpykrypa pa6orsl. Jluccepranus cocTouT u3 BBeneHus, Tpex riaB, 3aKIHOYEHUS,
Croucka nwuteparypsl, Brimowaromero 132 wucrounumka (68 w3 KOTOpBIX NpUHAUICKAT
AHIJIOSI3bIUHBIM aBTOpaM), Crucka cioBapeil 1 HTepHET-UCTOYHMKOB TEKCTOBOIO MaTepHaa.
OO0muit 00beM AUCCEpTALMK COCTaBisAeT 235 CTpaHMII.

OcHoBHOe conepxaHue padoTbl

Bo BeemeHum maercs 000CHOBaHHME BBIOOpAa TEMBI HCCIICIOBAHUS, €€ aKTYaJIbHOCTH,
HAayYHOW HOBH3HBI, TEOPETUUECKON 3HAUMMOCTH U NPAKTUYECKOH LIEHHOCTHU, (GOPMYIUPYIOTCS
LIEJIM U 3a/1a4¥ UCCIIEIOBAHMSI, ONIUCBIBAIOTCS MAaTE€pHall U METO/Ibl MCCIEA0BAHNUS, ONPEAEIIAETCS
TeopeTnyeckas 0a3a auccepTalMiM M HW3JararoTcsl OCHOBHBIE MOJIOKEHHs, BBIHOCHMBIE Ha
3alUTYy.

B nepBoii riaaBe «Teopusi M MeToq0/10TMsl SI3BIKOBOIO IYPM3Ma» KpaTKo
paccMaTpUBaeTCsd UCTOPHUS CTAaHOBJIEHHUS S3BIKOBOTO Iypu3Ma Kak OOBEKTa HCCIIEAOBAaHUS B
3aaJHOEBPONECICKON JIMHIBUCTUKE, OIUCHIBAIOTCS CYILIECTBYIOIIME METOABl M IOAXOABI K
U3YYEHUIO JaHHOro siBieHus. Kpome Toro, usmaraercsi CyTb TPYAOB POCCHICKUX YUYEHBIX,
MOCBSIIIEHHBIX CHCTEMHOMY pPAacCMOTPEHHUIO IICUXOJOTMM JTHOCA M €€ BIHSHHUIO Ha
LEJIbHOCUCTEMHBIE S3bIKOBbIE M3MeHeHHs. Ha ocHoBe »THX paboT aBTOp pas3padarhiBaeT CBOM
METOJ HCCIIEJIOBaHMs SI3BIKOBOIO IypH3Ma B OOIECTBE, KOTOPBIM OH OIpenenser Kak
ATHOICUXOJIMHTBUCTUYECKUI MOAXO0/ K U3yYEHHIO S3bIKOBOTO ITypHU3Ma.

B Hacrosmee BpeMs B 3amaJHOEBPOIECHCKON JIMHTBUCTHKE HE CIIOXKWIOCH €IUHOTO
MO/IX0/1a K U3YYEHHUIO TaKOI'oO SIBJIEHUS, KaK S3bIKOBOM IypHU3M. DTO MPOSABIISAETCS, B YaCTHOCTH, B
MHOT000pa31H TEPMHHOB, CITyXKAIUX JJIs1 0003HAYCHUS TaHHOTO SBJICHUS (TOMUMO COOCTBEHHO
tepmuna «linguistic purismy): “verbal hygiene” [Cameron, 1995], “linguistic annoyance”,

“linguistic authoritarianism”, “language complaint tradition” [Milroy, Milroy, 1991] u ap. B



HanOosee o0IeM ciydae S3bIKOBOW ITypH3M ONpEAENIieTcs KaK CTPEeMIICHHE HEKOTOPOH 4acTH
S3BIKOBOTO  COOOIECTBA KOHTPOJIMPOBATH COCTOSIHME POJHOTO $3bIKA B COOTBETCTBHU C
CYIIECTBYIOIIUM y HEE B CO3HAHUH «S3BIKOBBIM HJCAIOM», T. €. OIIYIIEHHEM TOr0, KaKHM
JOJDKeH OBITh «WACANBHBIA SI3BIK», M YTO MEMIAeT S3BIKY JAaHHOH CTpPaHbl JOCTHYb 3TOTO
cocrosiHuA. Ilpu 3TOM IypHCTBI NPUHHMAIOT 3a 00paseln KaKylo-TO OIHY S3BIKOBYIO (opMmy,
KOTOPYI0 OHHU OICHMBAIOT TOJOXHUTEIBHO M CUUTAIOT «IIPABWIIbHOI», a BCE OCTaJbHBIC
paccMaTpUBAIOTCS UMM KaK «HETPABHIIbHBICY, «HEKPACHBBICY, «TPYObIe», «HEHYXKHBIE» U T. 1.
[Thomas 1991].

B coorBercTBMM ¢ TakMM MPEACTaBICHHEM BBLICIAIOT HECKOJIBKO HAIpPaBICHUN
SI3BIKOBOTO TTypU3Ma (ITypUCTUUECKUX TUIIOB, ITyPUCTUYCCKUX TCUCHUH):

1. DnurtapHBIA TMypHU3M, MOZIENBIO ISl KOTOPOTO SIBIISIETCS SI3BIK B €r0 CTaHAapTHOM
BapHUaHTe.

2. DtHOrpaduveckuii, KOTOpPBIH, HAIPOTUB, MPUBETCTBYET pa3sHOOOpA3Ue S3BIKOBBIX
BapUaHTOB; BApUAHTHI, OTJIMYHBIC OT CTaHIAPTa, BOCHPUHUMAIOTCA KaK 0o0Jee «UUCTHIE,
«ECTECTBEHHBICY.

3. Apxamdeckuii mypus3M, Tlle B KauecTBe oOpasla BBICTYNAET S3bIK B TOH (opme,
KOTOpas ObUIa XapaKTepHa JUIS «30JI0TOTO BeKa» JaHHOW KyNbTYphI (B YaCTHOCTH, M AHIIIMU
ATO TaK Ha3bIBaeMasl «EJIM3aBETHHCKAS AM0Xay, Wi smoxa llexcnupa).

4. Pedpopmaropckuii mypu3M, KOTOPBIi, HATPOTHB, IPUBETCTBYET SI3BIKOBBIC H3MEHEHUS,
0€3 HUX S3BIK CUUTACTCS «3aKOCTECHEBIIM.

5. KceHo¢poOHBI MypH3M, HampaBlE€HHBIH Ha HCKOPEHEHHE M3 S3bIKa DJIEMEHTOB
UHOCTpaHHOTo npoucxoxaenus [1bid.].

Kak 3ameuaer aBTop nanHoi kinaccuduxanuu, /x. Tomac, NposiBIEHNUs TOTO WM UHOTO
THUIIA ITypU3Ma BO3MOXKHBI B JIIOOYIO 3M0XY B JIIOOOM 00I1I€CTBE, OJJHAKO HAOOP MpeodI1aaaronumx
TUIOB M MX KOHQUTypanus crneuu(uyHbl Ui KaKA0ro Hapojaa B ONpe/ieIeHHbIH MOMEHT €ro
ucropuu [1bid.].

WHTEeHCHBHOCTD S3BIKOBOTO ITypH3Ma, KaKk OTMEYAeT TOT XKe MCCIIEeJ0BATENb, MEHSIETCS CO
BpPEMEHEM, T. €. HapacTaeT W crajgaet BoiHooOpa3Ho [Ibid.]. B kauectBe mpuumH ycuieHwus
S3BIKOBOTO  TIypu3Ma B OOLIECTBE  HA3bIBAIOTCA  SABJICHHMS  IMPEUMYILECTBEHHO
OKCTPAIMHTBIUCTUYECKOTO XapakTepa, TaKWe KaK CMEHa BHEIIHENOJUTHYECKONW CHUTYaIlluH,
U3MEHEHHE NePapXUIeCKON OpraHu3auy 00IecTBa, BIUSHUE CYIIECTBYIONINX JTUTEPATYPHBIX U
ACTETUYECKUX HAampaBieHUd. B COOTBETCTBUM C 3THUM OCYILECTBISETCS MU BBIOOP METOJOB
UCCIIeIOBaHMs (B OCHOBHOM, 3TO METO[Ibl, TPAJUIIMOHHO HCIIOJb3yeMble B COIIMOJIMHIBHUCTUKE
NpU W3YYCHWH OTHOIICHHUS OOIECTBa K TOMY HJIM WHOMY SI3BIKOBOMY SIBICHHIO — METOJ

AHKCTUPOBAHMs, PA3JIMUYHBIC Bapyualliui METOAAa IMMAPHBIX MaCOK).



Opnako, ¢ Hallel TOUYKHM 3peHUs], BCe BbIIIeyKa3aHHbIE (PAKTOPHI SBJISIOTCS BTOPUYHBIMU
MO0 OTHOILIEHUIO K COCTOSHHIO 3THUYECKOro COo3HaHuA. MIMeHHO mocnenHee, Kak HaM KaeTcs,
JETCPMUHUPYET OOIIECTBEHHO-SI3BIKOBYIO JIESATEIHHOCTh, HANIPABICHHYIO HA M3MCHCHHE S3bIKA
CBOCH KyJIbTYpbI: 3THOKYJIbTYpPHbIC TOMHHAHTHI MPEACTABUTENCH Pa3IUYHBIX IMyPUCTHUECKUX
TPYNI OKa3bIBAIOT BJIMSHHE HA UX MOCTYNKH, MPU 3TOM IocieqHue GOpMUPYIOTCS B Mpeaenax
aJanTalMOHHO-JIEATEIbHOCTHBIX MoOjieNied 3THOca. J[aHHBIA MOAXOA K H3YYEHHUIO SI3BIKOBOTO
nypusma (KOTOPBIM MbI Ha3bIBaeM ATHOIICHXOJIMHTBHCTUYECKUM) Oazupyercs Ha paborax
. B. [IlanomHMKOBOKM NO HM3YYEHUIO LEIbHOCUCTEMHBIX W3MEHEHHMI AaHIJIMICKOro s3blKa W
paborax otedectBeHHBIX dTHONoroB JI. H. 'ymuneBa u C. B. Jlypse, HampaBiIeHHBIX Ha
M3y4YeHUE Pa3BUTHUS ATHOcA Kak cuctembl. C Hameil TOYKM 3pEHUsi, CTOPOHHUKH Pa3HbIX
MyPUCTUUECKUX HANPABJICHUN BXOAST B Pa3HbIE STHUYECKHE MOATPYIIBI BHYTPU ITHOCA U
ABIIAIOTCA, TAaKUM OOpa30oM, HOCUTENSIMH pPAa3HbIX OJTHOKYIbTYPHBIX JOMHUHAHT. (371ech:
STHOKYIbTypHass pomuHanta (DKJI) — sto Ttepmun W. B. [llanomHHKOBOM, MO KOTOPHIM OHA
Mo/ipa3yMeBaeT «0ojiee-MeHee YCTOMYMBO B3aMMOJCHCTBYIONIME MOTHBALIMOHHBIE YCTAaHOBKH,
JOMHHHPYIOIINAE BHYTPU ONMPEACIICHHOW dTHUYCCKOW TPYIIIBI, (OPMUPYIONTUE TOTpeOHOCTH €6
YJIEHOB U OIPEAENSIONIEe OCHOBHBIE COLIMOKYJIBTYPHBIE IMapamMeTphl €€ CcaMOOpPTraHU3aIHI)
[[HamomuukoBa, 2008. C. 89-90].) JlaHHbIE 3THOKYJIBTYPHbIE JOMUHAHTBI — 3TO HU YTO HHOE,
KaK pasJIMyHble BapUAHThl pealn3alid OOMMX [Jis AaHTJIW4YaH JSTHUYECKUX KOHCTaHT
(tepmunonorus npunamiexur C. B. Jlypse [Jlypbe, 1997]), KoTOpbie BKIIOYAIOT B ceOsl Takue
OCHOBOTIOJIAraloIIne AJs JII0O0ro 3THOca 00pasbl, Kak «o0pa3 cebs», «obpa3 apyra», «obpas
Bpara», o0Opa3bl «100pa» W «3la» U T. .., MOMOTAIOUIMe €ro 4jeHaM OPHEHTHUPOBATHCA B
okpyxartmiem mupe. (M3nauanpHOo 3TH 00pa3bl BechbMa aOCTPaKTHBI, CBOE COJIEP)KATEIbHOE
HaIOJIHEHUE OHM TOJYy4YaloT MMEHHO B COCTaBE KOHKPETHON AITHOKYJIBTYPHOW TOMHHAHTHI.)
Jlrobast nesATeNnbHOCTh YJIEHOB ATHOCA, B TOM UHWCJIE€ W IypUCTHYECKas, OpraHU3yeTcs B
COOTBETCTBUHU C cojJiepKaHHeM O5TuUX o0pa3oB. Tak, MypUCTBI OMPENENSIOT, YTO SBISETCS
«XOPOILIUM», a YTO «ITOXUM» JJIS SI3bIKA, KTO €0 «IPY3bsi», a KTO — «Bparu». Mcxoas u3 3Tux
K€ KpPUTEPUEB, OIICHUBACTCS U peueBas JAEATEIHHOCTh ToBopsux. JIroboe peueBoe neicTBue,
MOMEIIIEHHOEe B TMOJOOHYIO IIEHHOCTHYIO «CHUCTEMY KOOPAMHAT» IypUCTOB, CTAaHOBUTCS
MOCTYIIKOM BO BCE€X €ro Pa3HOBUJIHOCTSAX — JI€IHHME, IMPOCTYMNOK, rpeX Wiu noasur. [Takyro
TPaKTOBKY TepMHHa HaxoauM B paborax A. H.JleoHTheBa u JApyrux HuccieaoBaTeNen:
A. H. JleontseB, 2007; A. A.JleontwseB, 2000; IlanmommmkoBa, 2008, 2009]. [lesarenpHOCTH
Pa3IMYHBIX MyPUCTUUYECKUX TPYII MPOTEKAET B paMKax BHYTPUITHUYECKOTO (DYHKIIMOHAIEHOTO
koH¢umkTa (Tepmun C. B. Jlypwe [Jlypbe, 1997]): u3-3a pa3inuuii B IEHHOCTHBIX JOMHUHAHTaX
9THU TPYIIIBI TOCTOSIHHO KOH(MIUKTYIOT MEXIY CO0O0M, MprUeM JaHHBIN KOH(IUKT MPOTEKAeT HE

Xa0TU4YHO, a4 NOAYMHCH ONPCACICHHOMY CIHCHApPHUIO, 3aJaHHOMY O6H.[I/IMI/I JJIs1 BCET'O 3THOCA



STHUYECKMMH KOHCTaHTaMH. Pa3Hble TpyIIbl MypUCTOB JEUCTBYIOT B COOTBETCTBHUU CO
CBOMCTBEHHBIMU MM aJaNTAIlHOHHO-/EATEIHPHOCTHBIMA MOJCISIMH (T. €. CHEIUPUIHBIMU IS
HUX aJTOPUTMaMU JCHCTBUI), HO BCE OHU SIBJIIOTCS COIVIACOBAHHBIMU JPYT C APYIOM U B
KOHEYHOM MTOTE JAIOT ATHOCY BO3MOXXHOCTh KOHCTPYKTHBHOM JI€ATEILHOCTH.

JI1sl aHTJIMYaH OCHOBHBIM CITOCOOOM ATHHUYECKOTO pacmupeHus 10 konma XIX B. Obuia
KOJOHM3alus B (OpME WMIIEPCKOTO CTPOUTENBCTBA. B ee OCHOBE JIeKan NPHUHIIUI
MPEJICTABUTEIILCKOTO  CaMOYIPABJICHUS, KOTJa HEKOTOpOEe COOOMIECTBO (TOPrOBOE HITU
PENUTUO3HOE), BOCIIPUHSBIIIEE PEIIMTUO3HO-IIEHHOCTHBIE OCHOBAHUS UMIIEPHH, ITEPECEISIIOCh HA
HOBBIC TEPPUTOPUH U CTAHOBHUJIOCH CBOETO POJia «MUHU-UMITepuei». Kaxaoe Takoe cooliiecTBo
3aMBIKaNIoCh B ce0e, abCcTparupysach Kak OT Ty3e€MHOTO HACEICHHS, TaK U OT METPOIIOJIHU.
Mexny 3TUMH «MUHHU-UMIIEPUSMU» U «LEHTPOM», UMEHOBABIINM ce0s1 bpuranckoll umnepuei,
CYIIIECTBOBAJIO TMOCTOSIHHOE HEMPEOI0JIMMOE MPOTUBOPEUHE: «IIEHTP» CTPEMUJICS MPUBECTU
CBOM KOJIOHHH («MHUHU UMIIEPUI») K «EIUHOMY 3HAMEHATEI0», & KOJIOHUH, CaMOJIOCTaTOUYHbIE
[0 CBOEMY BHYTPEHHEMY OIIYIICHHUIO, MPOTHBIINCh YHH(DHUKAIIUN, BOCCTABAIH TIPOTHB
«IEHTpPa», OTACNSSICH OT METPOIOJMH IOPUIMYECKU. ITOT IMyTh TMPUBEI K CO3JaHHUIO
CBOCOOpa3HOM  «METauMMIIEpUH», OOBEIMHCHHOW HE CTOJBKO IOPHUAMYECKH, CKOJBKO
HOCPEICTBOM SI3BIKOBOT'O U IIEHHOCTHOTO eauHcTBa [JIyphe, 2004. C. 404].

ITpu 3Tom B XIX B. Takoro poaa 3KCHaHCHsI MOTY4YHJIAa UIEOJIOTMYECKOEe 0OOCHOBAHUE:
uUMIepus ObLIa JJIsl aHTJIMYaH CPEICTBOM HPAaBCTBEHHOTO CAMOBOCIIUTAHHSA, «OpeMeHeM 0eoro
YesioBeKa». TN MyKEeCTBEHHOTO AaHIJIMYaHWHA, CTOMYECKH MEPEHOCAIEro BCE TPYAHOCTH U
OMAacHOCTH, CBSI3aHHBIE C JKM3HBIO B KOJIIOHMU CpEAM <JIMKapeil», BocCHeBaICI U
pOMaHTH3HMpOBAJCA B  uUMIepckoil  jmrepatype. Co  BpeMeHeM 3Ta  UACOJOTHS
TpaHc(HOpMHUPOBAJIACh B COOTBETCTBUU C HM3MEHEHHMSIMU BHENIHUX OOCTOATENHCTB, OJHAKO
KaXJIbIil pa3 B HEW MPUCYTCTBOBAIM B TOM WJIM MHOM BHJI€ BCE€ COCTABIIAIOIIME MMIEPCKOTO
KOMIUIEKCA: HAalMOHAJIbHOE IIPEBOCXOACTBO, CaMOOTBEPKEHHOE CIy)KEHHE HEKOW wuiee,
HacaXJCHHUE M0 BCEMY MUPY HUCKYCCTBAa CBOOOTHOTO CAMOYIPABJICHHUS U POMAHTUKA MMOKOPEHUS
MUpa.

Bemneck mypucTudeckoil akTUBHOCTH, Ha HAIl B3TJISAJ, MPOUCXOIUT B TIEPETIOMHBIE IS
THOCA MOMEHTBI, KOTJla €r0 MPEJCTAaBUTENIH HAXOJATCS B MOMCKaX HOBOTO TpaHCdepa CBOHMX
THUYECKUX KOHCTAHT (MHA4Y€ TOBOPS, B MOMCKAX HOBBIX KXKU3HEHHBIX OpUEHTHPOB). [lypucCTHI,
paccyxknas O Cyap0ax pOJHOTO s3bIKa, (DaKTHYECKH, YKa3bIBAIOT BCEM OCTAJIBHBIM WICHAM
ATHOCA Ha 3TU OPUEHTHPHI. B aHrnmiickoM o01ecTBe HAOMIOAaEeTCS KaK pa3 MOJ00HAs CUTYaIus:
AQHTIIMYaHE HCHBITHIBAIOT OCTPHIA KPHU3UC CaMOWACHTU(UKAIMM, CBS3aHHBIH C W3MEHEHHEM
BHEIITHETIOMTHYECKOTO CcTaTyca BenmukoOpuTaHWu, a Takke COIUMAIbHBIMH HW3MEHCHHSIMH,

MPOUCXOJSAMMMHA BHYTpU cTpaHbl. [lomumo storo, BenukoOpurtanus, Hapsay ¢ JApYyruMU
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CTpaHaMH, IIEPEKHUBACT CeHYac IOCICACTBHS HAyYHO-TEXHUYECKOHW PpEBOIIOLNUM KOHIA
IIPOLUIOTO BeKa (B YAaCTHOCTH, IMOSBIEHHE HOBBIX CPEICTB KOMMYHMKALlMM M MHOTOKpaTHOE
yBenmueHne obOwvema moctynaroniei mHpopmanuu). [lomoOGHOro poma mpodiaembl TPeOYIOT
MOOWIN3aLUU CUCTEMBI II0J] peaJInd HOBOHM CUTYyallMd, YTO NMPUBOJUT K YBEJIWYECHHUIO MOIMBITOK
BMEULIATEIbCTBA B SI3bIKOBBIE ITPOLIECCHI.

Bo Bropoii raase «Kparkasg ucTopHs sA3BIKOBOro mypusma B AHriumu XVI —
XIX BB.» npejuiaraeTcst ICTOPUUECKUI 0030p aHIIMICKON IMypUCTUYECKON TPAAUIMK B IEPHO]
CTAaHOBJIEHUS S3BIKOBOrO cTaHjgapra (mo MHeHuro Jx. Tomaca, MMEHHO B 3TO BpeMs
Ha0JII01aeTCsl HAnOOJIBIINI POCT IMYyPHCTUYECKOM aKTMBHOCTH B obrmectse [ Thomas, 1991]). B
uctopui s13p1koBoro nypusma B AHrimu ¢ XVI1 no XIX BB. MOXKHO BBIIEIUTh HECKOJIBKO 3TAIOB,
KOKIBIH M3 KOTOPBIX CBS3aH C KaKMMM-IMOO MOTPSACEHUSMHU JUISI ATHUYECKOTO CO3HAHUs
AQHITIMYaH W HEKOTOPBIMHU SI3BIKOBBIMH HM3MEHEHUSMHU. B KaXIOM H3 3TUX BpPEMEHHBIX
IPOMEKYTKOB MOKHO BBIIEIMTH IPeoOalalonive THUIbl S3bIKOBOTO IIypHU3Ma, OTBEYArOIUe
OIpeEIEHHBIM 3THOKYJIbTYPHBIM JOMHUHAHTaM TOI'O BPEMEHH.

Havano mypuctuueckoil akTUBHOCTH B AHMIMU OTHOCAT K XVI B., Tak Ha3pIBaeMoOMy
«30JI0TOMY BEKY», KOrJa MpPOMCXOJMJI POCT HAIMOHAJIBHOTO CaMOCO3HAaHHUs, TpeOOBaBIIMMA
CO3JlaHUsl €IMHOr0 JUIl BCEro rocyaapcrBa s3blka. [IpeoOnanaromiyM THUIOM  SI3IKOBOTO
BMEIIATENILCTBA TOTO BPEMEHH ObUT peOpPMATOPCKUN ITypu3M, MPHU3BAHHBIA BO3MECTUTH B
AQHIJIMHCKOM  SI3bIK€ HEJOCTaTOK JIEKCHKH, CBSI3aHHBIM C  JUIMTEIbHBIM TOCIOJACTBOM
(bpaHIry3cKOro si3bIKa Ha TeppuUTOpur AHIIMU. [TOCKOIBKY B KaueCTBE MCTOYHHMKA MOMOIHEHUS
CJIOBapsl Yalle BCEro MCIOJIb30BAINCh MHOCTPAHHBIE 3aMMCTBOBAHHS, B OOIIECTBE BO3HUK
SI3BIKOBOM Mypu3M KceHodoOHoro Tuma (inkhorn controversy), mociemoBateinsiMd KOTOPOTO
ObL1M, K Ipumepy, T. Bunbcon, JIxk. [Tyrtunram, P. Bepcreras.

Hapsiny ¢ 3TUM aKTHBHO HpPOSBISUIM ceOs TOCIENOBaTeNd 3THOrpadUuecKoro u
apXam4yeckoro THUIIOB IypH3Ma, KOTOpbIE IpeUlaraid B KauecTBE JIEKCHYECKUX 3aMEH
UCIIOJIb30BaTh MPOM3BOJHBIE OT AHIJIO-CAKCOHCKMX KOpHeH (kak, Hampumep, P.JleBep u
Jx. Ynk) u apxamsmel (3. Cnencep, B. bpayn). Oanako 5T [Be TOCIEIHUE TEHCHIIMU
OKa3aJUCh HEIUIOJOTBOPHBIMM H3-3a pa3pblBa JINTEPATYpHOM TpaauLIUM, BBI3BAaHHOMU
HOPMAaHHCKHM 3aBOE€BAHUEM U U3MEHEHUSIMHU, IPOU3O0LIEAIINMY B CTPOE aHIVIMHCKOTO SA3bIKA.

XVII B., Ha3pIBaeMbIil «3MOX0H BceoOIeli HectabmasHOoCcTH» B AHrimu (the age of
obvious instability), accoruupoBaicsi ¢ OOJBIIAMH MOTPSICEHUSMH B JKHU3HU aHTJIMYaH —
JBaLIaTUIIETHEN I'PAKJAHCKONM BOMHOM U MOCIEAYIOIIEH pecTaBpalied MOHAPXUH, DIIUIEMUCH
yyMbl 1 Bennkum noxapom B JIongoHe. Bee 3TO MpUBENo K TOMY, UTO JIFOU CTAJIH «XBAaTaTbCs»
3a SI3bIK KaK 3a CHACUTEIbHYIO COJIOMHHKY, IMbITasICh 3a()UKCUPOBATH A3BIKOBBIE HOPMBI B TOM

BHJIe, B KaKOM OHHU cymecTBoBaid B XVI B., TTOCKOJIBKY 3Ta 3IM0Xa BOCIPUHUMAJIACh TETEPh
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aHTJIMYaHaMH Kak BeK BceoOmiero OmaromeHctBus. (IlomoOHBIE ycTpemiieHHs] TPOSBIISIINCH, B
YaCTHOCTH, B IIONBITKAX CO3JaTh S3bIKOBYIO  aKaJE€MHI0, OJHAKO OHHM  OKa3aJUCh
OesycnemHbiMu.) Kak  cieactBue, BO3HUK — A3BIKOBOM  IYpU3M  apXauuyecKOro THIIA,
MIPEACTaBUTEISIMU KOTOpOro OblH, B yacTHOcTH k. CBudT u . dedo.

AzpikoBori mypusm XVIII B. B OonbIIol CTENeHHW SBISIICSA pEaKIMEH Ha IMOCICACTBUS
MHAYCTPUAJIbHOW PEBOJIOLMM B AHIVIMM: YIIYYIIEHUE KadecTBa JIOPOI U IOSIBJIEHME HOBBIX
BUJIOB TPAHCIOpPTAa IPUBEIU K TOMY, UTO JIFOJU CTaJlM Yalle NEepeMeIlaTbcs MEXKIY ropojaMu,
YTO CTaJ0 MPUYMHOM YCHIJIEHUS SI3bIKOBOW BapHaTHBHOCTH. HekoTopele aHrinyaHe mojgoOHbIE
M3MEHEHHUs paccMaTpUBaJId KaK IMPU3HAK HaJBUTAOIIENCS KaTacTpodbl M HANpaBIIUd CBOU
yCUJIMSl Ha MOJJEpXKaHHE TOrO SI3bIKOBOI'O BapHaHTa, KOTOPBIH OHU CUMTAIU «ITAJIOHOM» -
s3bIKa BBICHIETO COCJIOBHS (TaK Ha3bIBaCMbIil «KOPOJIEBCKUIT aHrimiickuit» - King’s, wim
Queen’s English). SI3pikoBoe ymoTpeOiIeHHE CTAHOBUTCS IOKA3aTeieM MOPAIbHOTO OOJIHKa
WHMBH/IA, a PeUYEBbIC OIIMOKU MPUPABHUBAIOTCS K MpecTyruieHuto. Takum obpazom, B XVIII B.
HaunHaeT (JOPMHUPOBATHCS ITUTAPHBIN THIT ITypHU3Ma, B TIOJIHOM Mepe nposiBuBIInics B XX B.

XIX B. sBnseTcs nepuoaoM HaumbOOIee HHTEHCUBHOIO KOJIOHMAJIBHOIO paCIIUPEHUS
aHTTIMYaH, B KOHIIE KOTOPOTO OHU CTajJl OCO3HaBaTh ceOsl MPEICTaBUTENSIMU Belndvailiiein
umrepud Mupa (MHAYe rOBOpPs, peub HAET O (OPMHUPOBAHWUHM Yy AHIJIMYaH TaK HA3bIBAEMOIO
«UMIIEPCKOTO CO3HaHHsA»). K 3TOMy MOMEHTY MpOHM30ILIO OKOHYATEIbHOE CTAHOBJICHHUEC
SI3BIKOBOM HOPMBI M BBIICIHIICS OCOOBIH MPOM3HOCHTENBbHBIM THH RP, KOTOpBI HE MpocTo
SBJISUICA TIPU3HAKOM O0Opa30BAaHHOCTH M MPHUHAMICKHOCTU K BBICIIMM CIIOSIM OOIIECTBA, HO U
JIOJDKEH ObLT CIIOCOOCTBOBATh €IUHEHUIO UMIIEPUH U CIIY’KUTh €€ CUMBOJIOM. Takum oOpa3om, B
XIX B. IpOUCXOAUT OKOHUYATEIHHOE CTAHOBJIEHUE AIUTAPHOTO Mypu3Ma B TOM (opme, KoTopas
XapaKTepHa JIJIsl CErOIHSALIHET0 BPEMEHU.

Hapsany c¢ stum B XIX B. HaOmojancs BCIUIECK SI3BIKOBOTO IypH3Ma apXauko-
ATHOTpapUUECKOro TUIA, BBI3BAHHBIA TOCKON MO YTPAau€HHOMY aHIJIO-CAKCOHCKOMY MPOIUIOMY;,
KpOME TOT0, MOSIBUJIACh HOBasi Pa3HOBUIHOCTh KCEHO(OOHOTro Mypu3Ma Kak CIEJCTBHE TECHBIX
TOPrOBO-?KOHOMUYECKUX OTHOIIEHUN Mexnay BemukoOpuranueil m Amepuxoil. Llenpto 3Toro
MOCJIETHEr0 THUIA MypH3Ma ObUIO COXpAaHEHHWE aHTIHMICKOro s3bIKa OT 3aMMCTBOBAHUS JIEKCEM,
0003HauYaBIINX HOBBIE JJIS AHTJIMYAH PEeaMU KU3HU HA aMepUKaHCKOM KOoHTHHeHTe. Kak Oyner
MOKa3aHO B TPeThel TIJlaBe, HauOOJbIIEH MHTEHCUBHOCTU ATOT TUIl IypU3Ma JOCTHT B KOHIIE
XIX — magane XXI BB., Korjja BIUsSHAE aMEPUKAHCKOW KyJIbTYpPhl HA aHTJIMMCKYIO CTajJ0 ropasio
6oJiee OLTYTHMBIM.

Tperbs rnaBa «513pIK0BOM MYPHU3M B COBPEMEHHON AHIVIMH» IOCBSIIEHA U3YYEHUIO
pa3IMYHbIX HaNpaBJIeHUI COBPEMEHHOI'O aHTJIUICKOrO SI3bIKOBOIO MypU3Ma Ha OCHOBE TEKCTOB

MMYPUCTHYECKOI'O COACPIKAHUA. (:‘)TO TEKCTbI, TEMATUKa KOTOPBIX OTPAXKACT ACATCIBHOCTDH

12



IyPHCTOB BO BCEX €€ aCIeKTax, U KOTOPBIE COJEePHKAT, TAKUM 00pa3oM, HEOOXOAUMBIC €TMHHIIBI
aHanmza.) MccnemoBanue moka3ajo, YTO B HACTOSIIEE BpeMsi B AHIJIMHM BBIIEISETCS YEThIPE
OPOTHUBOOOPCTBYIOIIMX  MYPUCTHMYECKHX  HANpaBICHUS —  DIUTapHOe, KceHohoOHoe,
pedopmaropckoe W ITHOrpaduueckoe. Kak cremyer W3 BTOpO# TIJIaBbl, IOCIEIHUE JIBA
HAIpaBJICHUS HE MOJyYalld OOJIBIION TOJICPKKH B OOIIECTBE TOCICTHIE HECKOIBKO CTOJICTHIA,
U WX aKTUBU3ALUS SIBISICTCS PE3YJIbTATOM M3MEHEHUST OOIIECTBEHHO-TTOJIMTUIECCKON U SI3BIKOBOM
CUTYyalluH B CTpaHe, HauMHas co BTOpoi mosioBuHBI XX B. (MMeeTcst B BHIy NMPUXOJ K BIACTH
aubepaioB, O3HAMEHOBABIIMK COOOH Hayajgo 3MOXU «HETJIACHOTO TEJOHWU3Ma» B AHIIIUH).
CtpykTypa TJaBbl yCTpPOCHa TakUM oOOpa3oM, 4YTO KakIbld maparpad TOCBSIICH JHO0
MPOSIBIICHUIO OJTHOTO U3 YIIOMSHYTBIX ITyPUCTUYCCKUX TE€UCHUI (Hampumep, B § 4 onmuckiBaeTcs
BCILUIECK DJIMTAPHOTO IypH3Ma, CBSA3aHHBIA C IMOSIBICHHEM HOBBIX CPEICTB KOMMYHHUKAIIUH),
a1n60 MPOTUBOOOPCTBY ABYX KaKHX-TO HampaBlieHU# (K mpumepy, B § 8 «Pedopma anrnuiickoii
opdorpadum» paccMaTpUBAETCSl TMPOTUBOCTOSHHUE [BYX NYPHUCTUYECKHUX HANpaBICHUH —
pedopmMaTOpCKOro U SAUTAPHOTO).

PaccMoTpuM KpaTko Kaka0€ W3 MEPEUUCIICHHBIX BBHIINIC MyPUCTHYCCKUX HaIpaBICHUH.
Honroe Bpems (c koHma XIXB.) mnpakTuyeckd €IUHCTBEHHBIM THUIIOM IypU3Ma,
CYIICCTBOBABIIMM B AHITIMH, ObUI 3JMTapHBIA Iypu3M, CBSI3aHHBIA C mosiBiieHneM RP B
Ka4ecTBE IPOM3HOCHTEIBHOTO BapHaHTa, SBISBIIETOCS MPHU3HAKOM OOpPa30BaHHOCTU U
MPUHAUICKHOCTH K BBICIIEMY oOmiecTBy. OJHAKO IMOCIE BTOPOH MHUPOBOW BOWHBI CHTYaIlUs
W3MEHUIach. B monuTuke oOBSABISETCS KypCc Ha «HOBYIO bpuTaHUIO». BO TJIaBy yIyia CTaBATCSA
JEMOKpAaTUYECKUE [ICHHOCTH, M3MEHSIOTCS B3TJISIbI Ha KIIACCOBYIO HEPAPXHUIO 0OIIECTBA, B MOy
BXOJIUT pabouasi KyibTypa. Ha SI36IKOBOM ypOBHE 3TO TPOSBISETCS, B MEPBYIO OYepelb, B
nageann mpectmka RP. OTHBIHE OH BOCHpPUHUMAETCS Kak «Jdepecdyyp HAIbBIIICHHBIN,
«momnie3HbIity (posh, plummy), «ycrapesmmii» (unfashionable, outdated), «6e3BkycHbrit» (naff),
NOYTH HENMPUIMYHBIA (Cp. Ha3Banue ctathbu: “The Accent That Dare not Speak Its Name”).
(3mech m nmanee KypCHBOM BBIJICJIICHBI TPUMEPHI, B3SAThIE HAMU W3 TMYPHUCTUYECKUX TEKCTOB —
JI. JK.) Jlaxe 4ieHbl KOPOJIEBCKOM CEMbH, MPOM3HOIICHHE KOTOPHIX TPAJAUIIMOHHO CUMTAIOCH
mogenbto RP (Tak HaswsiBaembiit Upper Class RP) cranu monb3oBaThes 0oJiee «IEeMOKPATUIHON
ero Bepcueii — modified RP, a B oOmiecTBe Bce Oonblyt0 MOMyIspHOCTh HaOupaer EStuary
English - conmanbHO-pernoHagbHOE KOWHE, KOTOPOE HEKOTOPBIE HCCIECIOBATEIH OMPEACISIOT
KaK «cMmech» RP 1 KokHHU.

Ha srom (hone HabmromaeTcs BCIUIECK MHTEPECa K PErHOHATBHBIM TUATEKTaM: U3/1al0TCs
CJIOBapH, Ha Pajyo U TEJICBUACHUU TPAHCIUPYIOTCS MEpEeAayu, MOCBAIICHHBIE PEerHOHATBHBIM
maaektam. Jlaxxe kopmoparus BBC, monroe Bpemst sBisiBmasics ormiotroM RP, w3menwmita

MOJIMTUKY BeIllaHUs Ha Oosee «IeMoKpaTHuHyio». (Tenepb Ha Bcex KaHalax, 3a UCKIIOYEHHEM
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MEXIYHAPOIHBIX, TPAKTUKYETCS MpUIJIAATh JUKTOPOB — HOCHUTENICH pPErHMOHATbHBIX
JTINAJIEKTOB. )

WNuTepec K peruoHaabHBIM JHATCKTaM MPOSBISIETCS M B HMX XapaKTePHCTHUKE,
Ope[CTaBJICHHOM B  pa3nuuHbIX Tekcrax: fascinating, funny, interesting, engaging.
HecoMHEHHBIMU «IUTFOCAMK» JHATIEKTOB, 0 MHEHHIO aBTOPOB 3THX TEKCTOB, SIBJISIOTCS HMX
«apyxenmoOHocTh» U «1eMokparuaHocTh» (friendly, democratic). OnHako cambIM BakKHBIM, TIO-
BUJINMOMY, SIBJISIETCSI TO, YTO JTUAJICKTHI TEIEPh PaCCMATPUBAIOTCS B KAYECTBE COCTABHOW 4acTH
amuHoctd rosopsmiero (part of oneself, part of identity). /ImanektHoe pasHooOpasme, Kak
yTBEPXKIACTCs, JeIaeT CTPaHy YHUKAIbHON, B Ha00OPOT, €ro OTCYTCTBHE OOCIHSET KYIbTYPY
(uniformity makes a sterile and poor culture).

B nuHrBUCTHKE CMEHa S3bIKOBOM M OOILECTBEHHOW CHUTYallUM CTaja MPUYUHONW OCTpPBIX
ne6aros (Standard English debate), B pe3ynbTare KOTOpBIX S3BIKOBOM CTaHAAPT MEpecTayl ObITh
OCHOBHBIM OOBEKTOM H3y4YCHHS JMHIBHCTOB, MOCKOJIbKY, 10 MX MHEHHUIO, OH MPEICTABIISICT
co00il HE «HACTOSILUN SA3BIK», @ HEKOTOPYIO S3BIKOBYIO aOCTpaKIMIO, HEKUH KOHCTPYKT,
UCIIOJIB3YIOUIMICS KaK MHCTPYMEHT BJIACTH M CPEJCTBO MAaHUITYJSIMHU Co3HaHHeM sojeid. (00
3TOM CBHUJIETEIbCTBYIOT, B YaCTHOCTH, UICOJOI€MbI, KOTOPBHIMU M300MIyEeT B HACTOSIIEE BPEMSI
AHIJIOSI3BIYHBIA  JTMHTBHCTHUYeCKMi  muckypc: Standard language ideology, language
discrimination, linguistic imperialism, Standard English hegemony, instrument of power u T.11.)
BMecTo 3T0ro BHUMaHUE JIMHTBUCTOB MEPEKITIOYACTCS] HA PETHOHATIBHBIC THANICKTHI, KOTOPHIC, B
orimmyre ot Standard English, sBistoTcst «moaTMHEBIMIY BapuaHTaMH aHTJIHICKOTO si3bika (real
Englishes).

AHaNOTMYHOE OTHOIICHHE K SI3BIKOBBIM BapuaHTam HaOmomaercs U B cdepe
npenogaBanus. OTHBIHE S3BIKOBOW CTaHAAPT IMEPEeCTaeT OBbITh MOJCIBIO Ui OOydeHHs, a
UCIIOJI30BaHUE INKOJIBHUKAMU B PEYH PETHOHAIU3MOB PACCMATPHUBAETCS KaK MPOSIBICHUE
COOCTBEHHOTO «I» M BCSYECKH TMOOIIpsieTcs. Takod IMoAXoa B 0Opa3oBaHUM CUUTAETCS
JICMOKPATHYHBIM, TIOCKOJbKY OH HE JaeT NMPHUBWIICTHH TeM Yy4YEHHKaM, KOTOpbIE C JETCTBA
SIBJISIFOTCS. HOCHTEIISIMH JIUTEPATYpPHOTO BapHaHTa aHMIIMHCKOro si3bika (1MOoJ00Hasi MOJMTHKA
NoJTy4riia Ha3BaHUE «IMAJICKTHOM neMokpaTumy - dialect democracy).

Bce atu (akThl CBHIAETENBCTBYIOT O (DOPMHUPOBAHMHM B COBPEMEHHOM aHIIIMICKOM
o0IiecTBe mNypu3Ma JTHOrpPaUYEcKOro THNA, STHOKYJIbTYpHAas OMHHAHTa KOTOPOTO
HarpaBJcHa Ha JOCTIKCHHUE KYJIbTYPHOTO Pa3HOOOpa3usl CTPaHbl M IEMOKPATU3AIMK OOIIEeCTBA.
B kadectBe s3bIKOBBIX MapkepoB 3Tod DKJI BBICTYMalOT CIEAYIOIIAE CJIOBA M BBIPAKCHUS:
diversity, cultural individuality, democracy.

Eme ogHuM TuUmoMm S3bIKOBOTO MypH3Ma, KOTOpBIM HE MNpOsBIsiA cedss B AHMIHMU

JIOBOJIBHO JIOJITO€ BpeMs, sIBIIIeTCs pedopMaTopckuii mypusm. B HacTosiee BpeMst OCHOBHBIM
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ero oOBEKTOM SBISIETCA aHTIWicKas opdorpadus, KoTopas, KaKk H3BECTHO, pa3padoTaHa B
COOTBCTCTBUH C TpAAUIHWOHHBIM HNPHUHIWUIIOM M OTPAXKACT UCTOPUUYCCKU CIIOKUBIIUICS CHOCO6
HanucaHus cioB. [IOMBITKH «yIIPOCTUTHY» aHIIIUUCKYIO opdorpaduto (T. €. peopMHpPOBATH €€ B
COOTBETCTBUHU C (POHETUYECKUM MPUHIUIIOM) MpEeINpUHUMATUCh He pa3. Cpeau H3BECTHBIX
pedopmaTopoB MoxHO Ha3BaTh b. llloy, nopna TeHHHCOHA, J0JIr0oe BpeMsi STUM 3aHUMAaNach
crienuanbHO co3iaHHas accoumanus — British Spelling Reform Association. B nauane XX B.
uHuIMatuBa mnepeuuia k oOmectBy — Simplified Spelling Society, kortopoe 3anumaercs
COCTaBJICHMEM BCEBO3MOKHBIX cxeM pedopMbl opdorpaduu (B TekCcTe AUCCEPTALIUU TPUBOIATCS
HEKOTOphIE MPUMEPHI Takux cxeMm). [loMuMo 3TOro pa3paboTKoN MOJOOHBIX CXEM 3aHHUMAETCs
MHOXCCTBO IYPHUCTOB-OAMHOYCK, PC3YyJbTaTbl HX TPYAOB B I/I306I/IHI/II/I MOJXHO HauTH B
Nurepuere. OnHAKO HECOTJIACOBAHHOCTh JCHCTBUN IypPUCTOB, CYIIECTBOBAHUE JIUTEIBHOU
JUTEPATypHOU TPaJWLIMK U MOIIHAS OMIO3ULIMA B JIMIIE MPEACTaBUTENEH UTAPHOTO MypU3Ma
CBOJIUT BCE MOMBITKU pehOpMBI K HYIIIO.

B cBoux nebarax ¢ mpencTaBUTEISIMH SJIUTAPHOTO Iypu3Ma pedopMaTopbl HPUBOISAT
MHOECTBO JOBOJIOB B TMOJb3y H3MeHeHUs opdorpaduueckoro crangapra. CymiecTByromas
opdorpadus, Mo uXx MHEHHUIO, XaoTHuHas (Chaotic), abcypauast (preposterous), ycrapesiias (Out
of date, antiquated), npumreamias B ynagok (degenerated, wrecked). UtoObl moka3arth IiaueBHOE
COCTOSIHHE COBPEMEHHOU opdorpaduu, myprcThl UCIIOIB3YIOT 00pa3bl 3amylieHHoro cana (just
as a neglected garden degenerates into a wilderness, so the spelling of a language clogs up with
orthographic weeds if left untended) u craporo, npuimieaiero B HeroAHOCTs aBTOMOOMIs (tOp
heavy, out of date engine, carburettor gets blocked, asymmetric seats, wheels of four different
sizes, and difficult to learn to drive).

Bce 510, M0 MHEHHIO CTOPOHHUKOB pedopMbl, NIeTaeT COBpEeMEHHYI0 opdorpaduto
Ype3BBIYAHO CIOKHOW UIS U3Y4YEHHs] M HE MPUHOCUT HUYEro, KPOME YyBCTBA pa3JpakeHUs U
HeyBepeHHOCTH B cebe (arouses anger, ridicule and frustration, brings harm to children’s
minds). HecMoTpst Ha MUJUTHOHBI, TOTpadeHHbIE HA OOydeHHe aeTel opdorpaduu, ypoBeHb
06pa3OBaHHOCTI/I B AHTJIOA3BIYHBIX CTpaHaXx, MO MHCHUIO ITYPUCTOB, HCYKJIOHHO MagacT. O)IHaKO
caMmoe€ CTpalIHOE, KaK CUMTAIOT IypUCTHI-pehOpMaTOpPhI, 3aKIOYAETCS B TOM, YTO MOCKOJBKY
JUIIb HEMHOTHE CIIOCOOHBI B COBEPIIEHCTBE OBIAAETh TPATUIMOHHON opdorpadueii (B
OCHOBHOM, 3TO JICTH U3 00ECTICUeHHBIX CeMeil), OHa MPEeBpaIIaeTCsl B CPEACTBO TUCKPUMHUHAIINN
(a shibboleth, a means of class discrimination, dictatorship) u, Takum o0pa3om, HapyIiaet
OCHOBHBIE PUHILIUIBI JEMOKPATHYECKOT0 00IIIeCTBA.

HoBas opdorpadus, paspaboTaHHas B COOTBETCTBHM C (DOHETHUECKUM MPHUHIUIIOM,
JOJDKHA yIOBICTBOPSITH CIACAYIOIIUM KputepusMm: ObiTh joruunoi (logical), pammonanbHO#M

(rational) u osddexrusnoit (effective). S3pik, MO MHEHHIO MpeACTABUTENCH TaHHON
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MyPUCTUYECKOM TPYIIIBI, CAYXKHUT B MEPBYIO OYepeIb CPeaAcTBOM KoMmmyHukaruu (a vital tool of
communication), 4To SBISETCS MPUMEPOM TaK HA3bIBAEMOTO OPYAMWHOIO MOJXO0Ja K SI3BIKY
[Tepmun B3siT u3: Thomas, 1991]. SI3bik, Kak OHU YTBEPXKIAIOT, HEOOXOIUMO UHOIJA MEHSTb,
MOJICPHU3HUPOBAaTh B COOTBETCTBHHM ¢ TpeOoBanusmMu BpemeHu (Should be modernized,
upgraded/uploaded). (Kak Bumum, mypuCThI-peOpMaTOpPBl HMIMPOKO HCIIOIB3YIOT MeTadopy
GI3BIK — TEXHUYECKOE IMpUCIocobieHuey.) Takum o0pa3oM, HOCHTENN SI3bIKA CAMH SIBIISIOTCS
€ro TBOPLIAMH, U BCE YTBEPKACHUS TPEICTABUTEIICH 3JIMTAPHOTO MMypH3Ma O TOM, 4TO pedopma
opdorpaduu npuBEIET K MOTEPE KyJIbTYPHBIX TPAJAUIIMIA, CTAHOBATCS O€30CHOBATEIbHBIMHU.

CymectByroniyro opdorpaduio, Mo MHEHHIO CTOPOHHUKOB pedopMbl, HEOOXOAMMO
«YIPOCTHTHY, pa3paboTaB HOBYIO MOJIEIb C «y4ETOM MOTpeOHOCTEH mosk3oBatens» (it should be
user-friendly - eme omuH mpuMep UCHOIB30BaHUS TEXHOJOrHYecKoi Metadopbl). OCHOBHBIM
JIOCTOMHCTBOM Takoi opdorpaduu sBISETCS €€ «IeMOKpaTUIHOCThY» (democracy), moCKOIbKyY
OHA HHUBEIUPYET KIACCOBBIC PA3IMUUs U TakuM o0Opa3om oObeauHseT crpany (unifying the
nation). OGpasmom uist MypucTOB-peopMaTOpoOB sBisieTcst jaestenbHocTh Y. lllekcrupa u
Enusasersr |, koTopbie Takxke ObUTH pedopmaTopamMu CBOETO BPEMEHH .

Takum 00pa3oM, MOTHBAaMH, IBMXKYIIMMH JAEATCIBHOCTH IypPHCTOB-PehOpPMATOPOB,
SIBJISIFOTCSL TIPOTPECC, CAMHCHUE CTPaHbl U JEMOKpaTH3alusa o0IIecTBa. B KadecTBe A3BIKOBBIX
MapKepOB  3THOKYJIbTYPHOW JOMHHAHTBI TPEACTABUTENCH pedopMaTOpCKOro IMypu3Ma
BBICTYIIAIOT CJIOBa progress, democracy, efficiency, friendliness, unity.

Heo0xoauMo oTMETHTH elie 0HO MPOsBIeHHE pedopMaTOpCKOro Imypu3Ma, ChIrpaBIice
BAXHYIO POJIb B CyIb0€ aHTIIMIICKOTO s3bIKa BO BTOpOW monoBHHE XX B. — 3T0 OOppda c
oropokparuueckuM sxkapronom (wim Gobbledygook, kak ero wacto Ha3wIBalOT B mpecce), Moj
KOTOPBIM ToHUMaeTcs “obscure and often pretentious language marked by a roundabout way of
expression and use of long words” [I{ut. mo: Crystal, 2003 b. P. 174]. Vsxe B 3TOM oIpeeIeHu
3aJI0)KEHO HETaTUBHOE OTHOILICHHE ITYPUCTOB K OIOpOKpaTHYeCKOMY >kaproHy. [lo nx MHeHHIo,
3TO HMCKYCCTBEHHOE OOpa3oBaHue, (Gopma, JIMIIeHHas cojaepkanus (means nothing, obvious,
meaningless). BropokpaTuueckuii S3bIK HEYKJIIOK M JIMIICH YKCIPECCHBHOCTH «HACTOSIIETOY,
«kuBoro s3pikay (Stale, dreary, off the peg). K Tomy e OH upe3BbUAiiHO TpyIeH Jis
BOCHPUATHS, Yy TOCYyJapCTBa YXOOUT MHOTO BpPEMEHH M JIGHET Ha «IepeBOA» C
OIOPOKpAaTHYECKOTO s3bIKa Ha «OOBIYHBIN» (T. €. JUTepaTypHBIA aHTIUHCKUN s3bIK). B
pe3yibTare, Kak CUUTAIOT IYPUCThI, Ta HEOOJbINAs YacTh HACENCHHs, KOTOpas BIajeeT
Gobbledygook, HaxomuTcst B PUBHUICTUPOBAHHOM IOJIOKEHUH O OTHOIIECHHIO K OCTAJIbHBIM
rpakJaHaM CTpaHbl, T. €. OH IpeBpamaercss B KacToBblil s3bIk (Shibboleth), ncnonp3oBanme

KOTOPOT'0 HapyIIaeT IeMOKPAaTHUECKUE YCTON OOLIECTBA.
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brnaronapsi cBoelt «OECCMBICIICHHOCTH», TaKOW SI3bIK MOMKET WCIIOh30BAThCA IS
COKPBITHSI HICTUHHOTO COJICPKAHUS BHICKA3bIBAHUS M TEM CaMbIM HCIIOJIb30BATHCS KaK CPEICTBO
MaHMITYJSAUE obrectBeHHbIM MHeHueM (intended to conceal thoughts, camouflage, cloudy,
slimy, insidious). IIpx 3ToM OCHOBHAsi OMACHOCTH, 10 MHEHHUIO IyPHCTOB, 3aKJIFOYACTCS B TOM,
yro Gobbledygook mnponukaer B aHIIHMICKHMIT SI3BIK, IOCTEIEHHO pa3pylias €ro, Mmogo0HO
Bupycy wim MoHcTpy (their impenetrable, cliché-ridden language is spreading — even to those
areas you might have thought would be immune; the Gobbledygook monster is making a
comeback under the veil of plain language).

BriepBbie mo1o0HbIE WU TONYYHIH PACIPOCTPAHCHUE MOCIIEe BTOPOH MHPOBOM BOWHBI,
omaromaps JIx. Opyaiuly, aBTOpY 3HAMEHMTOW aHTUyTOnuu «1984», craBiieil 3HAKOBOM s
anrmyad. [Iponormkarenem ero uueil B Hamu aHu ctano odmiectBo Plain English Campaign,
ocHoBanHoe B 1974 r. K. Maiiep. Waeanmom si3pika il 9ICHOB OOIECTBA SIBJSIETCS TaK
Ha3bIBaeMbIi «ympoiieHHbIi» s13bik (Plain English), sBistronuiicss 4eTKUM, SCHBIM U TPOCTHIM
JUIsS. TIOHUMaHUs, HE JOMYCKAIOIIMA JBYCMBICICHHOCTEH M TakuM 00pa3oM HCKIFOYAIOIINit
BO3MOXKHOCTh MaHUMynupoBaHusi co3nanuem (clear, simple, plain and unambiguous).
[Toxo6HBIH A3BIK, O MHEHHIO cTopoHHuKOB Plain English Campaign, sBasiercs BorutomeHneM
JIEMOKPATHH, MMOCKOJIbKY OH MAaKCHMAJIbHO MPHONMKEH K HYXKJaM €ro HOCHTENICH M JaeT UM
paBHbIC BO3MOXKHOCTH. JTa HMJesl, B YaCTHOCTH, HAXOJUT OTPKCHUE B Clenyrouield Meradope:
Plain English cpaBuuBaercs ¢ manmmycom [uis WMHBamUIHBIX Kosisicok (wheelchair ramps),
KOTOPBIN MPUCTPAUBAETCS K 3MaHUIO M 00JIeryaeT HHBAIHUIAM Bbe3l BHYTPb.

DTHOKYJIbTYpHasl JIOMHHAHTA IYPUCTOB, OOPIOIIUXCS C OFOPOKPATHYECKUM KAPTOHOM,
HanpapjcHa Ha TYMAaHU3AIMIO U JEMOKPATHU3AIMI0 OOIIECTBEHHBIX OTHONICHUH (S3BIKOBBIMH
mapkepamu nannoi DKJI smistorcest cmosa democracy, friendliness, sincerity u plainness).
[TomoOHBIE MOTHBBI, KaK HaM KaxKeTcs, Oouble Bcero cooTBeTcTBYROT DKJI mpencraButeneit
pedopmaropckoro mypusma, a TOTOMY TO3BOJSIIOT pPacCMaTpUBaTh 3TO TMPOSIBICHHUE
00IIECTBEHHO-SI3bIKOBO#I JICATENILHOCTH KaK OJIMH U3 CIy4aeB pe)OpMaTOpCKOro mypu3mMa.

Hecmotps Ha cMeHy 00111eCTBEHHO-TTOJIUTUYECKON M KYJIbTYpPHOH 00CTaHOBKU B AHIUIMU
KoHIle XX BB., BEAYIIYIO POJib B HEH MO-TIPEKHEMY TPOIOJIKACT UTPATh JIUTAPHBINA MypHu3M,
SI3BIKOBBIM HjieaioM KoToporo siisiercs: Standard English ¢ eanro00pa3Hoi mpou3HOCHTENBHOM
Hopmoii RP. JlaHHBIM BapHaHT s3bIKa, KaK MMOKAa3bIBACT HAIC HCCIACIOBAHHWE MyPHUCTUYECKHUX
TEKCTOB, MO-TIPEXKHEMY MPH3BaH OOBEAMHATH CTPaHy, OTYErO COBPEMEHHBIE TCHICHIMH K
STHU3AIMHA HETATHBHO BOCHPHUHHMMAIOTCS MYPUCTaMH, T. K., M0 UX MHCHHIO, OHH MPUBOIAT K
paszo0ienuto BHyTpu cTpanbl (tendencies towards regionalization and fragmentation cut accents

of English off from each other).
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Kpome TOro, s3plk, MO MHEHHMIO IIypUCTOB, SIBJSETCSI XpaHUTEIEM KYyJIbTYypHOM
uH(pOpMaIMK O CTpaHe, «3epKaoM ee KyibTypbl» (& mirror of the culture of a community, a
nation, or an ethnic group), «ee JJHK» (its 'DNA"). Takum 00pa3oM, O0TKa3 OT CYIIECTBYOIICH
SI3bIKOBOM HOPMBI MPHUBEJET K Pa3pbIBy MOKOJCHUI U MOTepe KyJIbTYPHBIX Tpaauimii (Chopping
words down to a ‘simpler" version is like cutting off parts of a people's History).

IIpu sTOM coOMIOAEHUE S3BIKOBBIX TPATUIMKA IyPUCTHl CTAaBAT BbIMIE ynoOCTBA M
apdexTuBHOCTH. Tak, U3BECTHO, YTO TpaAUIIMOHHAs opdorpadus, Onarogaps cBoel Kaxyuiencs
«OeCCUCTEMHOCTH» U «HEJOTHYHOCTH» JIOCTABJISIET HEMAalo TPYAHOCTEH sl 0Oy4aroIIuxcs.
Tem He MeHee, ee HCIOIb30BAaHUE CPAaBHUBAETCS IypPUCTAMHU C BOXKJICHHEM aBTOMOOWIIS C
py4HOU KOpOOKO# mepenay: 3To HeyloOHO, HO €€ 3aMeHa Ha aBTOMAaTH4YeCKyro (IOJ KOTOpOM
noapasymeBaercs pedopma opdorpadud B COOTBETCTBHH C (DOHETHUCCKUM IPUHIIUIIOM)
03Havaja Obl YXOI OT TPAJAUIMH, a MOTOMY HermpremiieMa sl HacTosiiero anrinyanuda (logic
would suggest we should all just drive automatic because it's easier to learn and perfect, but in
practice manual is the more used (well in the UK anyway), even though it's more difficult to
learn).

Kpome Toro, wusyueHue TpagullMOHHON opdorpaduu, Kak CUUTAIOT IYPUCTHI,
TUCIUIUIMHUPYET JEeTe, YYUT WX MOAYUHATHCS IpaBUIIaM, Pa3BUBACT YIOPCTBO M 3aKalseT
xapaktep (encourages to adhere to rules, is the bedrock of discipline, is essential part of
discipline). Kak wu3BecTHO, CypoBasi JUCLHMILUIMHA BCEr/ia SBJISUIACH HEOOXOJUMBIM YCIOBUEM
BOCIIUTaHMs JKEHTIbMEHa, Oylarofapsi KOTOpOMY, KaK CUYMTalIOCh, Pa3BHBAIOTCS KIIOUEBBIE
KauecTBa aHTJIMHACKOTrO HAIIMOHAIBHOTO XapakTepa — CTOWKOCTh U camooOnananue (Stiff upper
lip) [OBumnHEMKOB, 2006]. DTuM, B yacTHOCTH, aBTOphl (uiabma “Spellbound” obOwsacHsOT
HOMYJISIPHOCTh B AHIIIMM M AMEpUKe HAllMOHAIBHBIX COPEBHOBAHUM MO MPABOMHCAHUIO CPEIU
wkonbHUKOB (the spelling bee). Dto ke sBiseTCs OMHOI M3 OCHOBHBIX MPHYHH, IO KOTOPHIM
IPEJCTaBUTENN AIIUTAPHOIO MypU3Ma CONPOTUBIIAIOTCS MPOBEIEHHIO peOpMBbI IPABOMKICAHUS B
AHTIHN.

CoxpaHeHHe $3bIKOBOM HOpPMBI, IO MHEHHUIO MPEACTABUTENECH 3IMTApHOTO MypU3Ma,
CHOCOOCTBYET COXPAHEHUIO MOps/IKa BHYTPHU CTPaHbl; €€ OTCYTCTBHE, HAIPOTHUB, NMPUBOJUT K
karactpoduueckum nocienctsusim (to allow ‘anything goes' is a sure route to disaster in more
ways than one). ITo HaGmrOEHUSIM HCCIIEIOBATEICH AHIIIMICKOTO HAI[MOHAIBLHOTO XapakTepa,
MOpAAOK 3aHUMACT OJHO H3 MOCHTPAJIBHBIX MECT B HEpapXHuu HCHHOCTefI AHI'TIN4YaH
[OBunHHMKOB, 2006]. Ilo3TOMy HEyAMBUTENBHO, 4YTO HApYIIEHHE S3BIKOBOH HOPMBI,
NPUBOJAIIEE, 10 MHEHHIO ITYPUCTOB, K HAPYIIEHUIO OOIIECTBEHHOTO MOPSIKaA, IPUPAaBHUBAETCS

UMK K mpectymienuto (getting your itses mixed up is the greatest solecism in the world of
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punctuation — ummeercs B BHAY OIMHOOYHOE YIMOTpeOseHHEe amocTpoda ¢ MPHUTHKATEIHHBIM
MecTouMeHueM its — J1. JK.).

Kpome TOro, si3pIK 4acTO CpaBHHMBAETCS C KAIHUTaJIOM M YaCTHOH COOCTBEHHOCTHIO
(valuable commodity, cultural capital, intellectual capital), xoropas maer wuHIUBUIY
HE3aBHCUMOCTh M CHIIy TPOTHBOCTOSATH CYPOBBIM JKH3HEHHBIM oOcTosTenbcTBaM (language is
power). B TakoMm mnpencTaBieHUH O s3bIKE, BO3HMKIIEM emie B XIX B., sIBHO 4yBCTByeTcCd
BIMSIHAE HJICOJIOTHM BHUKTOPUAHCKOTO AKOHOMHMYECKOro JjuOepanu3ma, TJ€ YacTHas
COOCTBEHHOCTh IPOBO3IJIAIIANACH LIEHHOCTHbIO, HEOOXOJMMON HHIMBUIY IS JOCTHKEHUS
cBOOOABI W HE3aBUCHMOCTH OT TOCYJapcTBa, HHA4ye TOBOPS, CPEICTBOM YCTaHOBJICHHS
nemokpatud B obrmiectBe. Jlemokpatuunocts Standard English, mo wmuenuio mnypucros,
3aKJTFOYAETCS B TOM, YTO OH JIa€T BO3MOXXHOCTh BCEM JKHTEISIM BelmnKoOpUTaHUU MTPUOOIIUTHCS
K 9TUM LIEHHOCTSIM — BIIQJICHHE MM YpaBHUBAET MNpPEJCTaBUTENICH BCEX COCIOBHH M TakuM
o0pa3oMm cTHpaeT couuaibHble Oapbepsl B obOmiectBe. CoBpeMeHHas e oOpa3oBaTelbHas
MOJIUTUKA, TIOOMIPSIONIAsl HCIIOJIb30BAHUE JETHhMH PETHOHABHBIX JHAJICKTOB M MPEHEOpPEeIKeHNE
SI3BIKOBOM HOPMOH, mpuBOAMUT K oOpaTHomy (the non-standard speaker is put at an unfair
disadvantage in any crucial encounter outside his own immediate speech community).

[TomMumo BbIIICYOMSIHYTOTO, 0, Bianetomme Standard English, mo wmuenwuto
NPEJCTaBUTENICH DIIMTAPHOTO IypuU3Ma, OO0JIAJal0T TaKUMH KadecTBaMH, KaK YECTHOCTb
(honesty), marpuotnuHOoCcTh (patriotic), Hamexxnocts (trustworthy) — T.e. HEOOXOIUMBIMHU
XapaKTepUCTUKAMU MCTUHHOTO JDKEHTIbMEHa. (DTH ke KauecTBa, KaK MOKa3ald pe3yabTaThl
MPOBOAMMOIO HAMHM pPaHEE AacCOIMATHBHOTO OHKCIEPUMEHTa, SBIAIOTCS COCTaBISIOUIUMU
aBTocTepeotuna anrmyan [JKykosa, 2006a]). Takum 06pa3om, 00Opa3 sA3bIKa OKa3bIBACTCS TECHO
CBS3aHHBIM B CO3HAaHWUU ITYPUCTOB C TIPEJCTABJICHUSIMH O CaMHUX ce0e, a XapaKTePUCTUKH
«HJCANBbHOTO  AHTIIMYaHWHA»  CTAHOBATCA  XapaKTEPUCTHUKAMHU  «UJI€ANBHOTO»  SI3bIKA.
[Tepconudukanueir 3Toro odpasza sABIsIETCS, KaK CIeAyeT U3 aHalu3a MyPUCTUYECKUX TEKCTOB,
npexanid uktop BBC — MyxumHa, oeThIii BO (padHbIil KOCTIOM, C TaJICTYKOM-0a004KON |
roBopsmnuii Ha «Oe3ynpeunomy» Standard English. Tem Gosee meyanbHbIM KaKETCS MypUCTaM
OTKa3 KOPIMOpaluu OT 3TOro oOpasza (MMeeTcs B BHUIY HOBas <«IE€MOKpAaTHYHAsS» S3BIKOBas
nonutuka BBC, npuBercTBylOIIas auanekTHoe pasHooOpasme — praising dialect democracy).
Taxkoif 1mar myprcThl paclieHUBAIOT KaK MPEIaTeIbCTBO MO0 OTHOMICHUIO K aHTTMUCKOMY SI3BIKY H
BCEMY aHTJIMICKOMY Hapo.y, BueBIiemMy B aukropax BBC moxens s moapaxanus (Sadly, the
BBC is now amongst the perpetuators — | had always regarded it as a bastion of correct
grammar).

C mepexoJI0M aHTIIMICKOTO S3bIKa B CTATYC MEXIYHAPOTHOTO, TyPUCTHI CTATH OIIYIIAThH

CBOIO OTBETCTBEHHOCTb HE TOJBKO TMepeN CTpaHoil, Ho u mepes Bcem mupom (English is now the
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international language of commerce, science and diplomacy. It is not ours to change). Takum
00pa3oM, 10 MHEHUIO PEACTaBUTENEH SIUTapHOTO MypHU3Ma, aHTIIMICKUN S3bIK TIepecTaeT ObITh
YacTHOW COOCTBEHHOCTHIO aHIJIMUaH (3eCh CHOBa HCIIONB3yeTcss MeTadopa «iI3bIK -
COOCTBEHHOCTb)), U MHUCCHsI ITyPUCTOB 3aKJIIOYAETCS B TOM, YTOObI OTCTOSITh €r0 B «BOHHE» C
MHOT'OYUCJIEHHBIMH «BparaMu», COXpaHHUB €ro TEM CaMbIM JIJIsl OCTAIBHOIO MHpA.

OpHMM M3 TaKUX «BParoB», B YACTHOCTH, SIBJISIFOTCSI HOBBIE CPEJICTBA KOMMYHUKALIUU —
WHTEpHET U COTOBAasA CBsI3b, KOTOPHIE CIOCOOCTBYIOT Pa3MBIBAHUIO HOPM AHTJIMHCKOTO SI3BIKA.
Tak, s136Ik cMc-cooOrenunii (Sms-language, textese, chatspeak) BocripuHuMaeTcst ypruCTaMu Kak
«HEHACTOSIINNY, «HUCKYCCTBEHHBIN» SI3BIK, «JIyXKIbIi» aHrIM4aHaM (SOmMe moronic machine
code; a kind of pidgin English mixed in with Morse Code; a made up language; texting is
actually a whole different language to English; texting is another language from another
universe). ToT (akT, YTO CMC-A3bIK COACPKUT OOJBIIOE KOJIMYESCTBO COKPAIICHHH, JTOBOJBHO
CJIOKHBIX JUJISl BOCOPUATHS, IPEBPAILAET €ro, 10 MHEHUIO IYPUCTOB, B IPEKPACHOE CPEACTBO s
TAfHOTO OOIICHHS WIM MAHUNYJISAILUK ¢ CO3HaHHeM Jitojiel. OH cpaBHHBaeTCs ¢ BUpycoM (it's an
epidemic to the size), morctpom (unstoppable monster), a o1, UCIOIB3YIOIINE CMC-SI3BIK — C
Bangaigamu (the SMS vandals), «HamagaromumMu» Ha AHMIMWCKHN SI3BIK, «Pa3OPSIOIIAMU» H
«macwiyromumu» ero (pillaging our punctuation; savaging our sentences; raping our
vocabulary). (3amerum, 4yto MeTaOpHUECKOE CpPaBHEHHE AHTJIHMICKOIO SI3bIKA C JKCHIIUHOM,
UCrop3yemMoe B mociennem mnpumepe (they are raping our vocabulary) sieisercst 10BOJIBHO
TUIMYHBIM JJIS1 aHTTIMHCKUX MYPHUCTOB U MOSBUIIOCH €I1€ BO BPEMEHa CPeIHEBEKOBbSI. )

OmnuceiBasi cBol0 OOpb0Yy C S3BIKOBBIMHM «BparamMm», IMYpPUCTHI MOAYEPKHBAIOT CBOE
OJIMHOYECTBO M HEMOHMMAaHWE CO CTOPOHBI OCTANBHBIX WieHOB obmiectBa (That’s always been
the problem for sticklers, you see. The feeling of isolation. The feeling of nerdishness) (tem
OoJiee BOIHMIOLIMM B TOM CHTYyallMu CTaHOBUTCS (BakT «penarenscrsa» BBC). Takum obpazom,
IIyPUCTBI BOCIIPOM3BOASAT B CBOMX BBICKA3bIBAaHUAX CUTYALMIO Hadajla BTOPOM MHUPOBOM BOWHBI,
ABJIAIOLLYIOCS 3HAKOBOW JJIsl aHIVIMYaH: B TOT MOMEHT OHM OUlyllaJd cebs B KadecTBe
€MHCTBEHHON CHUJIbl, CIIOCOOHOM MPOTHUBOCTOSTH (palllM3My, U CBOMU JAEUCTBUS B BOWHE OHU
paccMaTpUBaIM KaK OCYIIIECTBICHUE MUCCHH TT0 criaceHuto uenoBedectsa [Weight, 2002].

B nenom MOHO cKa3aTh, YTO 3THOKYJIBTYpHAsl JJOMUHAHTA MPEACTABUTEIEH IINTAPHOIO
TUIA TypyU3Ma HalpaBlieHa Ha JOCTHKEHHE HAIlMOHAJIbHOI'O €JWHEHUS U JIEMOKpaTHU3aluu
CTpaHbl 3a CUYET BO3BpALICHUS K €€ KYJbTYPHBIM MCTOKaM. fI3bIKOBBIMU Mapkepamu 3tor DK/
MOT'YT CIIy’KUTB CIIOBa M BBIpaskeHHs Nation’s unity, traditions, culture, order, democracy.

KcenogoOHublii mypu3sm, kak ObIIO MoKa3zaHo B riase ||, Taxke He sBISETCS HOBBIM IS
Anrnuu. OJHaKO €ciM Ha 3ape CTaHOBJIEHMS S3BIKOBOTO CTaHAApTa OCHOBHBIMU OOBEKTaMU

ATOTO THMA MypU3Ma OBUIM AJEMEHTHI W3 €BPOIEUCKUX SI3bIKOB, TO HaumHas ¢ XIX B., ero
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OCHOBHOH «MHIIEHBIO» CTAHOBSTCS AaMCpPUKaHU3MbI, T.C. OJCMCHTEIL, CHeI_[I/I(bI/ILIHBIe JITIs1
AMCPUKAHCKOI'O BapuaHTa AHTJIMUCKOTO SI3BIKA.

OCHOBHOH BCIIJIECK 3TOIr0 BUJa IIypu3Ma NPUIICIICA Ha IMMOCJIICBOCHHLIC TI'OJbI, KOI'Ja
CTaJI0 OYCBHJIHBIM, 4YTO BpI/ITaHI/IH yCTyunJiia AMepI/IKe CBOH IIO3UIIMU B MHpOBOfI IIOJIMTHKE, U
aHIJIMYaHe CTajJd Bce OOJIbIIIE HCHBITHIBATL HA ce0e BIUSIHHUE aMepHKaHCKOfI KYJIbTYPbI U
LIGHHOCTGfI. B pe3yibTaTe, STHUYCCKOC CO3HAHUC aHTJIMYaH MPCTCPIICIIO HECKOTOPLIC U3MCHCHMA,
U TPEeXJE BCEro 3TO KOCHYJIOCh HMX aBTOCTepeoTurna. B kadecTBe HOBOM HACOIOTEMBbI OBLI
BBIOpaH 00pa3 MpOCBEIICHHON AHIJINHU, MPU3BAaHHON OOPOTHCS ¢ HEBEKECTBOM aMEPHKAHIIEB, C
TEM, 4TOOBI COXpPAaHUTb YHUKAJIBbHOCTDH cBOEH KYJIbTYPBI U CACIATh €€ JOCTOAHUEM OCTAJIbHOI'O
MHupa.

Kak nmokazaio Hare HCCICAOBAHUC ITYPUCTUICCKUX TCKCTOB, HOII06HOC npeaACTaBJICHUC
aHrIn4ad oo aMCpHUKaHIax CYyHIECTBYET OO CHX IIOp, IMPUYCM OHO ICPCHOCHUTCA UM HA A3bIK
IIOCIICIHHUX. TaK, AMCPUKAHIbl XAPAKTCPUIYIOTCA KaK JICHUBBIC, TJIYIIBIC, BYJIbI'apHBIC,
HeoOpa3oBaHHbBIC JIIOJM, HE 3HAMOIIME Kak ClieayeT aHriauiickoro s3pika (lazy, ‘adult baby’
culture, vulgar, arriviste cousin, a country that doesn’t know enough about existing language
usage, a nation that cannot speak or write the English language properly). Bonee Toro,
CYHICCTBYIOT IIOIBITKH OTKAa3daTb dAMCPHUKAHCKOMY aHrHHﬁCKOMy SA3BIKY W AaMCPHUKAHCKOMY
HapoAy B MpaB€ Ha CYLIECTBOBAHME KAaK CaMOCTOSTEIBHOW CYIIHOCTH. SI3bIK aMEpUKaHLEB
PacuCHUBACTCA KaK YIOPOHICHHAA, HUCIOpPYCHHAsA BCPCHUA AHTJINICKOIO sA3bIKa, OTpa)Karouias
Xy[Iuue cTopoHsl camux amepukanieB (American English is a ‘dumbed-down’ version of
English, so that immigrants could learn to use it quickly; linguistically poorer cousin of the
English version). (Cesi3b 00pa3a aMepHKaHCKOTO aHIJIMHCKOTO ¢ 00pa3oM CaMHUX aMEpUKAHIICB
MNOATBCPANIIACE TAKKEC PpE3yJbTaTaMH MIPOBOJUMOIO HaMH AaCCOLMATHUBHOI'O OJSKCIICPMMCHTA
[XKykoBa, 2006a].)

AMepUKaHU3MbI, KaK CUYMTAIOT IMyPUCTHI, «yOWBaroT» aHrmuiickuii si3eik (butcher the
English language, are murdering the Queen’s English), «cwenator» ero (the English language is
being cannibalized rapidly), «moxurator», mogobHo nHortanetsHam (They take you over, like
those sinister aliens that come out of pods and bundle you into garbage trucks). O4enp yacrto
HCIIOJIB3YCTCA MeTa<bopa 60pB6LI 3a BBDKHBAaHUE, TIC AHTJIMUCKUMN SI3BIK CpaBHHUBACTCA C
0e33alMTHRIM JKHUBOTHBIM, TOTHOAIONIMM B HEpaBHOW OoprOe C mpeacTaBuTeneM Oolee
cunsroro Buaa (Our English idioms are disappearing as we speak, vanishing faster than species
in the rain forest. They are being replaced by their cuter transatlantic counterparts, as swiftly as
American grey squirrels are replacing our native red). XapaktepHoii 4epToii aMEpUKaHCKOTO
aHFHHﬁCKOFO, 10 MHCHUIO IMypUCTOB, SABJIACTCS «30BITOYHOE» HUCIIO0JIBb30BaHUEC

cII0BOOOpa3oBaTeNIbHBIX cpeacTB (Unnecessary, verbose phrases; completely unnecessary
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invented words; the mangled words) kak cieacTBue «OeIHOTHI» WX CIIOBAPHOIO COCTaBa
(Americans have such a poor vocabulary that they often call upon their linguistic imaginations,
to try and communicate their intended meaning). [onoOHass «M30BITOYHOCTBY, KaK CUHTAIOT
IYPUCTHI, IPUBOJUT K 3aTYMaHHUBAHUIO CMBICIIA BBICKA3bIBAHMS U MOKET MCIOJIB30BAThCA IS
MaHMITyIupoBanus co3Hanuem (it serves only to cloud meaning; the use of words to hide the
truth). HekoTopsie myprcThl CPaBHUBAIOT IIPU ATOM aMEPHUKAHCKHI BAPHAHT aHTJIMHACKOTO SI3bIKA
¢ sA3bIKOM HbrOCcTIMK u3 anTuyromuu JIx. Opysmia «1984» (the Orwellification of English; all
this reminds me on Newspeak in 1984!11).

EnuncTBeHHBIM  cpencTBOM — OOpbOBI  IPOTHB — «aMEPUKAHCKOTO  KYJIBTYPHOTO
UMIIEpUATM3Ma», 10 MHEHHMIO IIypUCTOB, SBIsETCS oOOpallleHHe K CBOEMY IpOLUIOMY, K
«aHTJMICKOMY KyJIbTypHOMY Haciemuio» (retaining the heritage systems and legacy dialogues
of our historic past). Oxaum u3 Hanbosee IPbIX MPOTUBHUKOB MCIIOIb30BaHUS aMEPUKAHH3MOB B
OpUTaHCKOM aHTJIMICKOM sBIsieTCs mpuHIl Yapnb3. B HIDKecnaenyromeM BbICKa3bIBAHUU OH, IO
CyTH, GOPMYIHPYET OCHOBHYIO 3a1ady KC€HO()OOHOTO Mypu3Ma U JaeT BO3MOXKHOCTbH IOHSTb,
YTO SIBJISIETCS OCHOBHBIM MOTHBOM IOBEJCHHMS €ro npezcraButeneii: “We must act now to insure
that English — and that, to my way of thinking means English English — maintains its position as
the world language well into the next century” [http://www.timesonline.co.uk]. Takum o6pasom,
IIyPUCTBI CTaBAT Iepe]] co00M 3a1auy HE IPOCTO COXPAaHUTh OPUTAHCKUM aHIVIMWCKHUM SI3BIK OT
aMEpPUKaHCKOI0 BIIMSHUSA, HO U C/AETIaTh €ro 00paslioM /AJisl BCEro MUpa.

JlBanuatblii BeK NPEJOCTaBMI CTOPOHHMKAM KCEHO(GOOHOro mnypusMma eule OAHY
«MHUILIEHBY» - S3bIKM UMMHUTpaHTOB U3 Adpo-Kapubdckoro permona u KOro-Bocrounoit Azum —
[Takucrana, Unauu u pecny6onuku banrnanem, npuGsiBminx B BennkoOpuTanuio mocie BTOpoi
MUpPOBON BOWHBI. OTHOLIEHHE OPUTAHILIEB K YEPHOKOXKEMY M a3MAaTCKOMY HACEIEHHIO ObLIO
TaKUM e, KaK 1 MHOTO JIET Ha3aJl y UX MPEAKOB-KOJOHU3AaTOPOB K Ty3€MIIaM — KaK K JICHUBBIM,
HUKYEMHBIM JIIOJIIM, TapasUTHPYIOIMIMM 3a UX cueT. CuMTanoch, YTO BHOBb NPHUOBIBIINE
WMMUTPAHTBl MOTYT pa300IIUTh HAIMIO U HAPYIIUTh OPUTAHCKUN CTWIb XWU3HH. KopeHHbie
OpuTaHIBl HE KENATU KUTh C UMMHUIPAHTaAMH IO COCEJICTBY, B PE3yJbTaTe YEro IOCIEIHUE
OKa3aJIUChb B PAcOBOW M30JIALIMM, a HACENse€Mble MMU pPAaMOHBI CTalM MOJIb30BAaTHCA YPHOMU
CJIaBOM Kak HauOoliee KPpUMHUHAIBHBIE.

B mHacrosimiee Bpemsi, HECMOTpS Ha YCWIMSI IPAaBUTEIbCTBA, PACOBbIE OTHOIIEHHS B
BennkoOpuTtanuu mo-npekHeMy OCTal0TCS HEMPOCTHIMHU. JTO SBJSETCS MPUUMHON HEraTUBHOTO
OTHOILICHWs aHTJIMYaH K HEJaBHO IOSBUBIIMMCS BapHaHTaM aHTuiickoro s3beika — Hinglish
(«ruOpua» aHTIMICKOTO U FOKHO-a3MATCKUX S3BIKOB, TAKUX KaK XUHAM, YPAY U NEHIKA0H) U
Jafaican (fake Jamaican — «cmecu» siMaiickoro BapHaHTa aHTJIMICKOTO S3bIKa C appUKAHCKHUMHU

U UHAUMCKUMU si3bIkaMu). IlypuCTBI BOCHPHHMMAIOT MX KaK HMCKYCCTBEHHBIE O0Opa30BaHM,
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co3manHbie B yroay moje (it’s not a language, but nonsense; it is an ugly, coarse, made-up
speak, used by young people wanting to sound ‘cool’). Cuutaercs, 4TO TOBOPSIIUE HA HUX JIFOH
HE MMEIOT XOpOIIEro oOpa3oBaHUS W JIMIICHBI >KU3HEHHBIX mnpuHIMNoOB (those who enjoy
‘jafaican’ speak are not in general well educated or in possession of decent values). Onnako
TJ1aBHasA OIIACHOCTB, IIO MHCHHUIO ITYPUCTOB, KPOETCA B TOM, UTO 3THU A3bIKOBLIC 06pa3OBaHI/I${,
NOJ00HO BUPYCY, MPOHHUKAIOT B aHTIIMICKUHN S3bIK U TIOCTEIICHHO «pa3pymiaoT ero (this virus-
like pattern has great implications for the English language; has the potential to wreck our
accent and change our language into a slang-like, badly presented accent). Ilpu sTom, Kak
YTBEp)KJIaeTcs, OpUTAHIIBI TEPSIIOT CBOIO KYJIbTYPY M YYBCTBO JTHHYECKOW HIACHTHYHOCTH
(Nothing defines a country more than its language. Good thinking, to destroy the language, is to
destroy the nation; English is the greatest, most rich and most successful language in the world.
These people simply wish to destroy Britain's historic identity).

HOI[ yrpo30171, 110 MHCHUIO ITIYPUCTOB, CTOUT HC TOJIBKO HCJIOCTHOCTH BpI/ITaHI/II/I, HO U
cyap0a BCEro Mupa, MOCKOJbKY aHTIIMUCKUN SI3BIK SIBJISIETCS S3BIKOM MHpPOBOro obrenus (the
inclusion of silly jargons is a threat to the sophistication of the postmodern world speak).
Bcenencteue srtoro, ucnonb3oBanue Jafaican u Hinglish mpupaBHHBaeTcs Kk mpecTyIUIEHHIO
IIpOTHUB 06H_IGCTBa, a K «HapymuTeIIsIM» JOJIKHBI IPUMCHATBHCA CAMBIC CYPOBBIC MCPbI HAKA3aHUA
(our leaders must demand stiff penalties akin to antisocial behaviour measures. Quite troubling
for society really).

Taxkum 00pa3oM, coBpeMeHHbIH KCEHO(POOHBIN Mypu3M B AHIJIMU SIBIISETCS CIEICTBUEM
AUBCPICHTHOI'O Pa3BUTHA €ro TCPPUTOPUATIBHBIX (Hpe,[[CTaBJ'ISIIOH_II/IX pa3jInuHbIC
ATHOKYJIBTYPHbIE C€OO0OIIECTBa) BapHaHTOB. Ero STHOKyJAbTypHas IJOMHUHAaHTa BO MHOTOM
COBIIQJAET C OJTHOKYJbTYPHOW JIOMHHAHTOM OJJIMTAPHOIO IIypH3Ma: OHA HallpaBl€HAa Ha
COXPAaHCHUC CAWHCTBA U KYJIbTYPHOI'O CBOCOGpaBI/I}I CTpaHbI, a €€ Bep6aJ'II>HBIMI/I MapKepaMunu
sBJIsIIOTCS cioBa culture, history, traditions, unity, identity.

Hecmorps Ha pasHuIly B COAEpKAHUM OTHOKYJIBTYPHBIX JOMHHAHT, MEXKIY
NPEJICTABUTENIIMA PA3HbIX MYPUCTHYECKUX HAIpPaBJIEHUH €CTh HEeUTo olllee, a HMEHHO,
CTPYKTypa HX aBTOCTCPCOTHUIIA. Ce0s OYPUCTBI BUIOAT B KadCCTBC T'PYIIIIbI H36paHHLIX,
06J'Ia,Z[aTCJ'ICI71 «BBICHICTO» 3HAHUA (I/IMGGTCH B BUY, 3HAHUC «IIPAaBUJIbHOT'O», C UX TOYKHU 3PCHU,
BapuaHTa AHTIINICKOTO 5[31:11(21), KOTOpPOC€ OHH, HECMOTPSA HHU Ha 4YTO, JOJDKHBI JOHECTHU OO0
OCTQJIbHOM 4YacTH HAaCEJCHUS. KpOMe TOro, MHOTHUC MIYPUCTbBI CYHUTAKOT, YTO HX «MHUCCHUSA»
3aKJII04YacTCA B TOM, YTOOBI COXPAHUTDH 6pI/ITaHCKI/II71 AHTJIMUCKUU B KaUeCTBE 06pa3ua JJIs1 BCETO
OCTAJIbHOT'O MHUpaA. Taxum 06pa30M, Ha Hall B3rJIAd, B CO3HAHHMU IMYPUCTOB IPCIOMIIACTCA
MIPEKHAS UMIIEpCKasi UI€0JIOTHs aHTJIMYaH (T. €. UIE0JIOrHs, Jie)KaBIllas B OCHOBE OpPUTAaHCKOTO

HUMIIEPCKOTO CTPOMTEIBCTBA; O COJACPKAHNH JTaHHON MICOJOTHH CM. B riase |).
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Jlis mypucTOB CBOMCTBEHHO OOBEAMHSTHCS BO BCEBO3MOXKHBIE OOIIECTBA, MMEIOIINE
nopoi BechbMa dK30THUYeCKUe Ha3BaHus: Apostrophe Protection Society, Plain English Campaign,
Freespelling Society, Simplified Spelling Society u ap. C oaHO# cTOpOHBI, HaTUYKE MTOTOOHBIX
oOIIeCTB 3aMEHsIeT aHIJIMYaHaM B KaKOW-TO CTENEHH OTCYTCTBUE O(UIMAIBHON SI3BIKOBOMN
aKaJeMuH, a ¢ JAPYyroil — Takod crmocoO AeWCTBUsA, Kak ObUIO OTMEYEHO B IEPBOM TIJiaBe
UCCIICIOBAaHMs, XapakTepeH JUIs aHTJM4YaH B IeJoM (TpeacTaBiseT coOOW ananTaldOHHO-
JIeSTEIbHOCTHYIO MOJICITb HX TTOBEICHU).

B 3akaouenun paboTel 0000IIAIOTCS TEOPETHYECKHWE M TMPAKTUUYECKHE Pe3yJbTaThl
UCCJICIOBAHMSI, TOJBOMATCS HTOTM W HAMEYAIOTCsS TMEpPCIEKTUBBl JAJbHEUIIEro H3y4eHus
UCCIIETyeMOi TPOOIIEMBI.
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